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Előf ize tés i f e l t é t e l ek : 
Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Főtér Hajdu-ház, Piacz- és Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

DElEIB-ffiraRlI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyogdij: minden boigtatásért külön 30 kr. 
„lSyilttér"-beii megjelenő közlemény 

minden peti t sora 15 k r . 
Hirdetések ős előfizetősek helyben a ki
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y K a r o l y és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: Gr o 1 dbe r g e r A. V. és Haa-
s e n s t e i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n B t e i n é sVog le r , A. Oppelik, 
S c h a l o c k Ií., S t e r n Mór ős Parisban, 

j Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L. \ 
Ü a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Nagy váro§amk haladása. 
i. 

(—i__8.) Szinte elcsépelt frázissá kezd 
már lenni napjainkban, az a minden téreu 
sokszor emlegetett nagy hangú biztatás; „a 
korral haladni kell!* 

ügynevezett korkövetelményekről az una
lomig hallunk beszélni, s csakugyan ha kissé 
széttekintünk széles e hazában, ugy találjuk, 
hogy ma már igen sok helyen hallgatnak a 

- kor úgynevezett intő szózatára s egyik város 
a másiknak adja a példát a haladás tekin
tetében. 

Nagy kérdés azonban, hogy ezen haladás, 
e l ő r e h a l a d á s - é minden, de minden tekin
tetben ? Vájjon a korkövetelmények a mennyi 
szépet és jót eszközölnek, viszont másfelől nem 
szereznek-é kétszer annyi bajt; vagy legalább 
is aggodalmat a jövő iránt ? 

A korral haladni akarván, az ósdi szo
kások legtöbbikét régen feladtuk; s ma már 
ha azokról beszélünk, a haladás-embere leg
feljebb kinevet érte bennünket. 

Pedig jó volna ám, tisztelt olvasó, egy 
kissé erősebben figyelni a jelekre, s elfogulat
lanul megtekinteni a haladás nagy (?) műveit. 

Nehogy azonban félreértessünk s azt 
mondja valaki: ime egy ember, ki ellensége a 
haladásnak, — sietünk kinyilatkoztatni, hogy 
nem vagyunk ellenségei, hanem barátai va
gyunk annak, de csak ugy bizonyos határig; 
addig t. i. mig az rosszat nem szül. Nem 
titkolhatjuk el azonban aggodalmunkat az iránt, 
vájjon ez a mindenben való rohamos haladás, 
azok a korigények és követelmények, nem lesz-
nek-é elszegényitői városainknak, -—megmé-
telyezői népünk erkölcseinek ? 

Tegyünk csak egy kis futó szemlét csak 
magában nagy Debreczen városában. Hazánk 
nagyobb városai között talán egy sincs, mely 
annyira megértette volna amaz intő szózatot: 
haladni kell! A ki ezelőtt 40 esztendővel látta 
utoljára e várost s ma megtekintené, nem ös-
merne rá. Az egykori sárfészek, — hol hajdan 
a város főterén hat lónak dolgot adott egy üres 
szekér, — eltűnt; helyette díszes utat látni 
tisztán s jó karban tartva. Két oldalt, a szépen 
felépült házak büszkén tekintenek le, az alattok 

elvonuló aszfalt járdára, hol hajdan keskeny 
pallók szerepeltek. A várost vasút szeli át 
kies mulató kertek kinálkoznak szórakoztatá 
sodra, — egyszóval Debreczen szépül, emel
kedik, halad. 

Semmi kétséget sem szenved, hogy mindez 
áldozatba és pedig nagy áldozatba kerül. Igaz 
az is, hogy Debreczen egyike leggazdagabb 
városainknak; mindazt, mit a kor kivan meg 
teheti: sőt megtennie kötelessége, ha valódi 
értelemben nagy város akar lenni. S mert az 
akar lenni: halad. És ha ez a haladás el nem 
szegényiti is, — a mint hogy Debreczent nem 
is szegényiti el, — de mindenesetre kiadásait 
nagyban növeli, nem egyszer tetemes adóssá 
gokba keveri; s az a D e b r e c z e n , mely
nek ezelőtt adóssága nem volt, ma nagy ösz-
szegekkel adós. — Ismételjük, hogy értjük ez 
adósság keletkezését; jól tudjuk, hogy a város 
szépítése, emelése áldozatba kerül, s szeretjük 
hinni, hogy az intézők, kik a dolgok élén álla
nak számot is vetettek a város vagyoni ál
lapotával, mielőtt hozzá kezdettek volna Í 
haladás követelményeinek megvalósításához; dej 
fenntartjuk, — nem ugyan épen magára Deb-
reczenre nézve, — hanem általánosságban vett 
azon nézetünket, hogy az úgynevezett korral 
való haladás, — sok más egyéb bajaink mel
lett, — nagyban befoly, kivált könnyelmű 
gazdálkodás miatt, — városaink elszegényi-
tésére. 

TÁ-ttCZSZA.. 

Az élő h a l o t t a k . 
Irta: Máatánglcórá. 

(Folytatás.) 
Eleinte tulaj d önképen azt sem tudtam, hogy 

hol vagyok. Sejtettem ugyan, környezetem maga
viseletéből, hogy valami különös helyen kell lennem, 
de arra nem voltam képes, hogy szomorú állapo
tomat és helyzetemet felismerhettem volna. Sőt 
azt hitette el velem a képzelődés megfejthetetlen 
játéka, hogy I s z t a m b u l b a n vagyok, mint 
török császár vendégel Ezen rögeszméből fejtettem 
ki azt is, hogy meghatározott időben ennem, innom 
adtak, (pedig egyáltalában nem éltem császári 
koszton,) lefektettek s reggel korán íelköltöttek. 
Engedelmeskedni természetesen senkinek se akar
tam » midőn egy ízben felültem az ablak párká
nyára s az ápoló megszólított, hogy szálljak \Q\ 
onnan, e kérdést intéztem hozzá : 

— „Ki parancsol itt nekem ? 1" 
— „Én is 1" — monda az ápoló. 
— „Mutasson irást! Mert tudja-e, hogy midőn 

Ádámot és Évát a lángkardu angyal ki akarta 
kergetni a paradicsomból Ádám először is azt 
kérdezte tőle: hol az irás?!" 

Az ápoló rögtön előhozott valami kimutatást! 
a tébolydai betegek felől s megmutatta nekem. 
Ott pompázott nagy betűkkel: B o 1 o n d o k háza , 
7-dik osztály, a betegek névsora s közötte az én 
n e v e m is i 

Csak ekkor tudtam meg, hogy hol vagyok! 
Mindennek daczára nem éreztem valami nagy le
vertséget, mert mint már említem, nem voltam 
képes felfogni szomorú állapotomat; különben is 
azt hittem, hogy semmi bajom sincsen, csakis 
valami ármány *foíytán jutottam e helyre. < 

Reggelenként az orvosok minden osztály be-

Nagyvilági hirek. 
— Mécsben Harras Károly a D e p 08 i t e-

b a n k hivatalnoka az intézet kárára 55;000 f r t o t 
8 i k k a s z t o"tt. El f o ga to11. — Madrid" 
ban mintegy ha t , Valeneziában t i z , Murcziában 
mintegy s z á z k o l e r a e s e t fordult elő egy 
napon. — JLondonban Salisbury a miniszter
elnökségen kívül a külügyminiszteri tárczát is 
átveszi. A királynő Gladstonet visszalépése alkal
mából grófi méltósággal kinálta meg, mit azonban 
Gladstone nem fogadott el. — A Hohenxoh 
lémcsaládnak gyásza van: Frigyes Károly 
herczeg, Vilmos császár unokatestvére, meghalt. 
Sarolta csásaárné, Miksa mexicoi császár 
szerencsétlen özvegye, e napokban töltötte be élete 
45-dik évét; testileg egészen jól érzi magát, de 
elméje most már annyira eltompult, hogy félálom 
bán tölti a napot és egyedül Maria Henrika belga 
királyné látása van meg némi hatással reá. ~ 
Wew-Yorlcból érdekes hir érkezik. A telefonon 

tegeit meglátogatták s irányomban különösen a 
főorvos nagyon sok figyelmet tanúsított s mint 
joviális, tréfás ember, de a ki legalaposabban ér
tette az elmebetegek gyógykezelését, gyakran kér
dezte tőlem: 

— „Hogy vagy, Petőfi Sándor barátom ? 1" 
— „Köszönöm jól; hát te, hogy vagy?" 
—• BÉn is jól; na csak kúráld itt a bolond

jaidat!" 
Ad vocem: b o 1 o n d o k. Ezeknek egyike Bem 

akarja magáról elhinni, hogy ő bolond, hanem 
azért a másikat mindegyik bolondnak tartja s 
gyakran lehet hallani ilyen beszédeket: 

— „Nem beszélek én magával, mert maga 
bolond la 

— „Maga (vagy többnyire leginkább „te") 
még nagyobb bolond l"-

Ilyenkor aztán összevesznek s az ápoló, hogy 
lecsilapitsa őket, mindegyiket beteszi külön czel-
l á b a , olyan apró kis szobába, melyben nincsen 
semmi bútor s ott aztán elmélkedhetnek a bolond
ság philosopbiájáról! 

Ideje már, hogy a lipótmezei tébolyda kül
sejéről és belső berendezéséről is szóljak valamit, j 
Mintegy gúny a természettől, hogy e szomorú| 
épület oly gyönyörű helyen fekszik, mint a budai I 
hegyek vadregényes tája. A szép, erdős hegyek 
csaknem félkörben futják körül az épületet, mely
nek levegője felér a Kárpát vidék levegőjével. Az] 
épület homlokzata, mely napkelet felé néz, több
nyire három emeletes, —a hegyek lábánál fekvő 
rész azonban csak egy emeletes; egész Budapesten 
alig található nagyobb épület, mint ez. Van há-, 
rom, tágas, kertté; átalakítóit udvara, melyekben aj 
betegek szép időben naponta több óráig sétálgat
nak, sőt a nyári napok legnagyobb részét ott töltik. 
A külön vallásfelekezetü betegek számára külön 
t e m p l o m o k vannak berendezve, különösen szép 

római katbolikusok temploma; a temploinba-
|járás azonban nem kötelező. Azok számára, kik 
kevés iskolai képzettséggel birnak, i s k o l a is van 

most már a legnagyobb távolságokra is lehet be
szélni. Nemrég ugyanis egy Gillet nevű ur beállí
tott egy ottani Broker-czég irodájába és kijelen
tette, bogy egy általa feltalált géppel, mely nem 
nagyobb egy zsebóránál, az egész világot össze
köttetésbe lehet hozni. Eleinte azt hitték, hogy 
megbolondult, de kísérleteket tettek és ekkor álta 
lános volt a csudálkozás. A feltaláló a Broker-czég 
egyik képviselőjével Chicagóba utazott, mely 1100 
angol mértföldnyire fekszik New-Yorktól, ott az 
általa feltalált kis gépezet zsinórját megerősítette 
a távíró-huzalra és egy telefon-készülék segélyével 
egész kedélyesen beszélgetett New-Yorkba. Még az 
óra kt'tyegését is meg lehetett hallani. Néhány nap
pal később Meadville (Pensylvánia) és New-York 
között, 510 mértföldnyi távolságban törtónt kísér
let, szintén meglepő eredmónynyel. Megjegyzendő, 
hogy a huzal viz alatt van fektetve és hogy ugyan
azon időben, mikor a beszélgetés törtónt, a távirö-
hivatal is működött. Mindez azonban nem akadá
lyozta a társalgást. Gillet azt állítja, hogy készüléke 
segélyével New-Yorkból mi?g Angliába ÍB lehet be
szélni. Most részvénytársaság alakul az uj találmány 
értékesítésére ós a társaságnak már Angliában is 
vannak tagjai. — A brilnni oxsonntt-Isra* 
vall számos elfogatásra adott alkalmat. A strike 
azonban nem szűnik, sőt inkább terjedni látszik. 
Az uj ipartörvény zavaros intézkedésein a gyáro
sok olykép akartak segíteni, hogy ajánlatot tettek a 
strikeoló munkásoknak, mondjon le mindenik egy-
egy negyedórai munkaszünetről. A munkások azon 
ban nem fogadták el ez ajánlatot. Az utczákon 
ezernyi tömegekben gyűltek össze 6 kényszerit et 
ték a munka elhagyására ama társaikat is, kik 
dolgozni akartak. Egy józanabb munkást, Hajek 
József nevűt, ak i nem akart részt venni a kődo-
bálásban s megkísérlő mérsékelni társait, a zavar
gók megrohanták s véresre verték. Kórházba kel
lett öt szállítani s állapota olyan aggasztó, hogy 
csütörtökön már a halotti szentséggel is ellátták, A 
gyárosok kijelentették, hogy a tiz órai munkaidőt 
el nem fogadhatják, de tiz és báromnegyed órai 
munkaidővel megelégszenek. Minthogy a munkások 
fenyegető állást foglaltak, gyalogság és dragonyos 
lovasság vonult ki ellenök. Szükség is volt rá, mert 

tömeg erőszakkal akarta kiszabadítani az elfo
gott zavargókat. Ezek nagyrészt csehek s élesre 
fent késeket, köveket, vasdarabokat rejtegettek 
maguknál. Az izgatás hirlap utján is folyt. — 
Mlsson Krisxtina a párisi törvényszék előtt 
megnyerte a port, melyet elhunyt férjének családja 
ellen indított, hogy ez fizesse meg a 207,761 fran
kot, melyet a művésznő kölcsön adott férjének. —j 
JXaumovicst pátert* a galicziai rutén agi
tátort, a lembergi rendőrség felszólította, hogy a 
szentpétervári Method-ünnepóJyben való részvétele 
ügyét igazolja. — A bécsi rendőrség elfogta 
Hörmann Pál kereskedősegédet, ki czinkosa volt 
Schadlbaur Gusztáv kereskedőnek abban a csalás

ban, melylyel 00,000 frtig károsították 
osztrák földhitelintézetet. meg az 

Fővárosi hirek. 
— Muilapesten az ev. ref. konvent el

vetette a tiszáninneni egyházkerület indítványát, 
hogy a felsőházban való képviseltetós tárgyában 
határozni csak a zsinat illetékes, elfogadta a szak
bizottság indítványát, hogy e kérdésben határozat
hozatalra a konvent illetékes. — Wtispáni vál* 
tojásokról merültek fel kombináeziók s ezek 
szerint Szabolcs- és Hunyadmegyék főispánjai le
mondanának, s gróf Forgách László lenne szabolcs
megyei, Barcsay Kálmán pedig hunyadmegyei főis
pán s az utóbbi egyúttal a főrendiházba is meghi
vatnék; Besztercze-, Naszód- és Küküllőmegyók 
szintén külön-külön főispánokat kapnának s jelűite
kül Bethlen Ödön és Lónyay Béla grófokat emiitik. 
~ A főváros vagyona, a legújabb hivatalos 
becslés szerint, igen jelentékenyen emelkedett ér
tékében. Budapest összes vagyona a múlt óv végén 
85.728,943 forint értéket képviselt, a teher pedig 
18.389,392 frt volt, a tiszta vagyon tehát 67 millió 
339,551 forintot tett. Az utolsóelőtti becslésnél a 
főváros vagyonának értékét 47.064,834 frtra szá
mították, ehhez képest tehát az emelkedés több 
mint húsz millió forint. Budapest egyike Európa 
leggazdagabb nagyvárosainak. 

berendezve, hol irást, olvasást, számolást s más 
ily elemi tantárgyakat tanulnak s különös, hogy a 
szerencsétlenek mily Örömest járnak iskolába! Az 
iskola eredménye természetesen igen csekély. A 
mesterséget űzők dolgozhatnak is s munkájukért 
bizonyos dijat felszámítanak nekik, melyből le
vonják a tartási költséget s a mi netalán fenmarad, 
kiszabaduláskor kézbesitik nekik. Azt, hogy külön 
posta- és táviróhivatala, koródája és gyógytára 
van az intézetnek, talán szükségtelen is emlí
tenem. 

Az okszerű gyógyítás és elrendezés könnyí
tése végett az intézet 8 osztályra van felosztva. 
Mindenik osztályban lehetőleg egyforma elmebe
tegek vannak elhelyezve, az osztályok egymástól 
gondosan elzárvák, nehogy egyikből a másikba 
lehessen átbarangolni. A női osztályok annyira el 
vannak különítve a férfi osztályoktól, hogy ezek
nek tagjai sohasem láthathatják egymást, kivéve 

k a r á c s on-es t é t , midőn egy nagy terembe 
közösen Összegyűlnek, hogy az ott felhalmazott 
ajándékokat, melyeket az emberbarátok« szeren
csétleneknek Bzántak, átvegyék. •— A legveszélye
sebb elmebetegek a 7-ik és 8-ik osztályban vannak 
s minden beteg az intézet ruháját viseli. A nyűg 
talanabb betegeket, kik rendetlenséget, vagy ve
szekedést idéznek elő, rövid, időre, mig meg nem 
juhászodnak, a már emiitett czellákba zárják; kü
lönben némely betegre k é n y s z e r - z u b b o n y t 
is húznak, melyben sem maguknak, sem másnak 
nem árthatnak. A többi osztályban, különösen az 
elsőben, már gyógyulófélben levő betegek vannak, 
kiket a külvilágtól már csak vékony fal választ el. 
Mindenik osztályban van 3—4 ápoló, a férfi osz
tályokban természetesen csak férfi, a női osztályok
ban pedig nő-ápólók. Ezek mindig ott vannak a 
betegek közt, kiket étkezés alkalmával kiszolgál
nak, a szobákat tisztogatják, a rendre felügyelnek 
s az orvosoknak az egyes betegek magaviseletéről, 
jelentést tesznek. 

Egy-egy szobában éjjelre 8—10 beteg van] 

Vidéki hirek. 
— Karc&agon Komjáthy Béla függet

lenségi képviselővé megválasztatott. — Maros-
Vásárhelyit a minorita kolostor véres tett 
színhelye volt a múlt héten. Csáki Dénes házfő
nököt ugyanis, midőn este a lépcsőn felhaladt, a 
szolgálatban levő fráter hátulról nyakszirton lőtte 
s midőn az öreg pap visszafordult, még egy golyót 
röpített homlokába. A lövések zajára összefutottak 
a kolostor lakói s a vérében elterült agg házfőnö
köt rögtön ápolni kezdték. Az előhívott orvos 
konstatálta, hogy a sebek nem veszélyesek s a go
lyókat könnyű szerrel eltávolította. Az elfogott 
merénylő azt vállá, hogy tettjét jól megfontolva, 
előre eltökélt szándókkal követte el, de okáról nem 
adott felvilágosítást. — Nagyszebenben a 
Friedenwanger-család gyilkosain, Mariin Róberten 
és Kleeberg Antalon kedden reggel hajtották végre 
a halálos Ítéletet. Kozarek budapesti hóhér már 
több nappal ezelőtt érkezett oda. Kedden reggel 
hét órakor vezették a két elítéltet a vesztőhelyre, 
hol a bíróság küldöttei, a jegygyei bebocsátott 
közönség és katonaság már előbb állást foglalt. 
Kleeberg levelet hagyott hátra szüleinek, Mariin 
két levelet az anyjának. Mindkét elitélt teljesen 
nyugodt maradt a végső pillanatig. Mariin, mikor 
a hurok már a nyakán volt, elhaló hangon monda: 
„Bocsánat I" Kleeberg pedig igy szólt: „Jézus 

elhelyezve, nappal azonban a tágas, hosszú folyosó
kon, vagy a kertben minden osztály betegei sza
badon érintkezhetnek. E szobák a rend és tiszta
ság mintaképei, tágasak, szellősek s légfűtéssel-
vannak ellátva. — Az étkezés napjában négyszer 
történik: reggelizés 7 órakor, köménymagos-leves 
és kenyér; ebéd 12 órakor, leves, hus, főzelék és 
kenyér; ozsonna 4 órakor, kenyér; vacsora esti 7 
órakor, főzelék és kenyér. Esti 9 órakor minden
kinek le kell feküdni s reggel 5 órakor kelni. 

A 7-ik osztályban, hol eleinte voltam, kést és 
villát sohasem kaptunk étkezés alkalmával, csupán 
k a n a l a t , nehogy valamelyik a betegség heve
sebb rohamában társát megszúrja. Voltunk ezen 
osztályban vagy 50-en, kik mindnyájan czifrábbnál 
czifrább rögeszméken tépelődtünk. Ezen osztályban 
tökéletesen el voltaink zárva a külvilágtól, — sem 
olvasnunk, sem dohányoznunk nem volt szabad, 
sőt még látogatásokat sem fogadhattunk. Mind
össze egyszer engedték meg két budapesti bará
tomnak, hogy pár perezre meglátogassanak. Nap
jaink a legnagyobb egyhangultságban teltek ; este, 
reggel orvosságot szedtünk, nap közben pedig für
dővel és zuhanynyal kúráltak bennünket, különösen 
ezen utóbbi gyógymódnak vettem észre leghama
rább üdítő hatását. 

Ekkori társaim közül legyen szabad név-
szerint egyet felemlítenem, t. i. a debreczeni szü
letésű Győry J ó z s e f e t , ki a múlt év őszén 
el is halt a tóbolydábao, kiről e lap t. szerkesztője 
e lap 1884. évi nov, 23-iki számában oly meleg 
hangon emlékezett meg. 

Győry nagyon csendes beteg volt, néha órákig 
elült szótlanul, sápadt arczárói, megtört fényű 
szemeiből ki lehetett már akkor olvasni, midőn én 
megismerkedtem vele, bogy el van jegyezve a ha
lálnak! 

— „Legyen oly csöndes síri álma, mint a 
minő zaklatott volt sivár életei" 

(Folyt. Uövetkeiik.) 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Krisztus ámeo! Csak gyorsan I" A kivégzés mind
össze bat perczig tartott s a halál Marlinnal 9, 
Kleebergnél 13 perez múlva következett be. —' 
Nagyváradon Lipovniczky István püspök, ki 
bénultság miatt évek óta nem mozdulhatott a szo
bából, e napokban hivei örömére ismét sétakocsi-
zást tehetett a városban. — Szováton múlt 
szombaton éjjel eddig még ismeretlen tettesek vak
merő rablást követtek el özv. Váradig Gerzsonné 
gazdag asszonynak a főútra eső házánál. Az ut-
czára eső egyik ablak alatt a falat kiásták, a 
vasrudakat nagy erővel fölhajtották a aztán kinyi
tott ablakon át az egyik szobában levő összes 
értékés bútorokat ágybélivel és ünneplő ruhákkal 
együtt elvitték. A csendőrség erélyesen nyomozza a 
rablókat. -— Temesmegyében az egyiptomi 
szembetegség ismét nagymérvben lépett fel. 

Debreczeni hírek, 
— Uj vasútvonal. A közmunka és köz 

lekedési minisztérium 17,270/85. sz. leirata szerint 
á Csávolszky Lajos és érdektársai által folyó évi 
május hó 9-én benyújtott kérvény folytán, a Deb-
reczen-vásártéri állomásból kiindulva, B.-Ujváros 
érintésével Csegéig vezetendő, helyi érdekű vasút
vonalra az előmunkálati engedélyt egy évre en
gedélyezte. Egyszersmind felhívja a miniszter a 
megyét, hogy az engedélyeseket működésükben 
segélyezze. — /Szathmári Károly emléke. 
Kegyeletes ünnepély színhelye volt múlt vasárnap 
délután a czegléd-utczai temető : a szabadsajtó 
bátor harezosának, S z a t h m á r i K á r o l y n a k 
síremlékét ezúttal leplezték le és koszorúzták meg. 
Mintegy őOO főből álló közönség gyűlt össze dél
utáni 3 órakor a holtak csendes birodalmában. A 
síremlékre a következő koszorúkat illesztette a 
kegyelet: B a b é r - k o s z o r u (Juhász GyÖrgyné 
úrhölgy adománya), S z a t h m á r i K á r o l y n a k , 
„ b a r á t i t i s z t e l e t b ő l " felirattal. Nagy Fe-
rencz: „A s o k a t s z e n v e d e t t n e k . " Nagy 
Fái: „A l e g j o b b b a r á t n a k . " Simon István és 
neje: „Az e s z m e h a r e z o s á n a k . " A d e b r e 
c z e n i f ü g g e t l e n s é g i p á r t és k ö r S z a t h 
m á r i K á r o l y n a k . Az emlékkő feliratát már 
közöltük, igy azt jelenleg mellőzhetjük, hanem e 
helyett kötelességünknek tartjuk B o r o s S á n d o r 
urnák, kinek áldozatkészsége nélkül alig létesült 
volna e síremlék, köszönetünket és elismerésünket 
ismételten kifejezni kívánva, hogy sok ily áldozat
kész férfit adjon Isten e hazának, akkor e hazában 
olyan sok jeles sírján nem ingatja vándor-fuvalóm 
a feledésnek tüske bokrait! K e r é k g y á r t ó S á n-
dor énekvezér vezérlete mellett a közönség el
énekelte a „Szózat"-or, ezután D á v i d G y u l a 
IV. hittanhallgató csengő,,hangon felolvasta Er
d é l y i I m r é n e k „ S z a t h m á r i K á r o l y em
lékezete" czimü művét, a síremlék koszorúzása 
megtörtént s Csécsi Imre felolvasta „Az én ko 
szorum" czimü költeményét s végül a „Hymnus" 
első versszakát énekelte el a kegyelettel áldozó 
közönség. —- Ifjú Hicsőfi József, debreczeni 
segédlelkész az akadémiai tanárkar előtt az igazgató 
utján ajánlkozott jövő isk. évre az arab nyelvnek 
speczíal collegium gyanánt minden díj nélkül való 
tanitására. — Ujabb tüzesetek. Debreczen-
ben múlt vasárnap délután 3 óra tájban ismét 
tüzjel zavarta fel a lakosságot. Ötmalom-utczán, 
hol alig két hete égett le egy nádas ház, ugyan
ennek tőszomszédságában egy Lázár nevű ember 
szintén nádas kis istállója gyuladt ki, melyet azon
ban csakhamar eloltottak.—€ z o v á to n a múlt 
héten ismét nagy tüz dühöngött, mely 2 gazdának 
nagy szalma kazlait pusztította el — Kineve
zés* Ő felsége az igazságügyminiszter előterjesz
tése folytán Szalay József debr. törvényszéki jegj-
zőt a debr. ügyészséghez alügyészszé kinevezte. — 
Üsmerőseink közül ugyancsak alügyészszé nevez
tetett ki a miskolczi királyi ügyészséghez Újházi 
Sándor ottani alj.biró. •— Csődbeszüntetés. 
Kerékgyártó József ácsmester — ki a budapesti 
országos kiállításon a „Magyar csárdát" oly jó 
ízléssel építette fel — e folyó év folyamán kétes 
vállalatból származott zavarok miatt saját maga 
ellen csődöt kért, azonban a kiegyezés folytán ezen 
csődöt a helybeli kir, törvényszék beszüntette. — 
A „FVemzet" pénteki száma nagy elösmeréssel 
emlékezik meg Hajdumegye és Debrec*en mező
gazdaságának az orsz. kiáll, mezőgazdasági csar
nokában való szerepléséről. Dicséri kivált H.-Bö-
szörmény 837 kilós őszibúzáját Újvári Béla (H.-Ná-
nás), gróf Zichy Géza (Tetétlen) szép búzáját, 
Debreezenből a Kellner Dávid dohányát, Polgári 
András, Udvarhelyi Kálmán, Molnár Sándor búzáját 
ós a Zöld János rozsát s általában tengerinket. -— 
A nőegylet f. hó 28-án rendezendő népünne-j 
pélye fényesebbnek Ígérkezik még a tavalyinál is. 
A műsor néhány részlete már tudomásunkra jött. 
Ilyen lesz Eder tűzijátéka, mely a király tetszését | 
is megnyerte, ő felségének aradi tartózkodásakor. 
Még érdekesebb látni valót kópezendnek Ira Pain 
amerikai kapitánynak bámulatos czéllövései,*) ki 
jelenleg a budapesti daicsarnokban működik s ki
vált azon idegrázó mutatványnyal vonz óriási kö
zönséget, mikor a neje fejéről egy kis gömböt 
szétlő. Az ünnepély rendezésével Mándoky Béla, a 
debr. szinház volt igazgatója bizatott meg. — 
Városi közgyűlés. Az e hóban tartandó 
rendkívüli városi közgyűlés — mint értesülünk — 
egyetlen tárgyának, a városi múlt évi zárszámadá
sának letárgyalása végett e hó 28-ikán fogja 
megtartatni. — Helyszíni szemle. A városi 
nagy lovaskaszárnya építése ügyében városunkban 
ülésező bizottság tagjai szerdán d. e. az uj kaszár
nya helyiségének kijelölése végett megtekintették 
a „Pavillon," „Gilányi," „Salétrom* kaszárnyák 
telepeit, A bizottság tagjai voltak polgára részéről: 
Simonífy Imre, Debreczen sz. kir. város polgár
mestere, (elnök), Laky Lajos vár. tanácsos, Konti 
József tiszteletbeli tanácsos, Balogh Mihály főmér
nök, Presinszky megyei főmérnök; katonai részéről 
Velleborni Fischer tábornok, Czerlien 15. ezredbeli 
huszárezredes, Krausz 39. sz. gyalogezredes alez
redese, Berkits György élelmezési őrnagy, Brutt-
mann ezredorvos és Lehmayer mérnökkori ezredes. 

*) Okos gondolat voíí. JSzerk. 

— Bihari Mór* városunk jeles képzettségű 
ifja, a debr. főiskola volt kitűnő növendéke a fő
városban jogtudorrá avattatott fel. — A „ Debr. 
JEll.u megezáfolja azon hirt, hogy Körösi Sándor, 
Debreczen városának III. ker. képviselője lemon
dani szándékoznék. — A város földei* A 
szerdán d. e. tartott árverésen a város tulajdonát 
képező „Kincses" hegyi 24,694 Q öl területű földet 
Terge István városi polgár, az ispotály laposi pedig 
58 h. 102 öl földet Tóth Bálint 404 frtért vette ki. 
(Előbbi bér volt 606 frt.) — Öngyilkossági 
kísérlet. Kedden d. u. 5 és 6 óra közt véres 
esemény színhelye volt a Nagyerdő egyik félreeső 
sétahelye. Egy fiatal ember akarta ott életét kiol
tani golyó áltat. Az esetről a következő részlete
ket irják : Sz. M. várad-utezai szalámi-üzletében 
alkalmazott segéd, téti illetőségű Tótik György, 
23—24 éves fiatal ember már régóta betegeskedett, 
búskomor volt. Kedden d. u. kiment a Nagyerdőre 
s ott a sétáló közönség elől elrejtőzve, a legna
gyobb fajta (9 mm.) revolverből egy golyót bo
csátott szive tájékára. A vézna, vértelen, gyönge 
testalkotásu fiatal ember a lövés után azonnal 
összerogyott. A fájdalmas nyöszörgésre egy arra 
járkáló Tóth Lajos nevű uri ember figyelmessé lettj 
s a vérben fetrengőhöz sietett. Mily nagy volt meg
lepetése, midőn ez gyönge, de hallható hangon igy 
szólt hozzá: „Uram ! Nincs erőm másodszor lőni. 
Lábaimnál van a revolver. Könyörüljön rajtam s 
lőjjön főbel" Az illető persze nem tette ezt, hanem 
segítség után látott. Mészáros Kálmán mezőrendőr-
kapitány, ki épen az erdőn időzött, azonnal intéz 
kedett a szerencsétlen sorsáról. Katonaköny s ] 
frt 23 krt talált nála. Beszállították a városi köz
kórházba. — Uj ref. templom. A czegléd 
utcza végén létesítendő uj ref. templom építése — 

egyháztanács gazd. bizottságának ülésén el
fogadott, Petz Salamon-féle terv szerint el van 
határozva. A templom egy tornyú, a nagytemplom 
tornyának magasságával vetekedő lesz, alakja gyö 
nyörü szép karcsú. A czegléd-utcza végén fekvő 
telek, (440 Q öl) hol a templom felépítve lesz 
mint értesülünk .— 1827-dik év január havában 
került terület az egyház birtokába, s azóta az 
egyház nem formálván hozzá jogot, a város hasz
nálta. — Az e g y h á z még ez évben kezdi meg az 
építkezést. Petz Sámuel budapesti műegyetemi ta 
nár a templom tervezetével együtt e napokban 
városunkban érkezett. Az egyháztanács gazdasági 
bizottságának gyűlése egy millió tégla égetését, 
továbbá az égető kemenczék felállítását a hatóság 
által kijelölt területen elrendelte. A város az uj 
templom építéséhez-téglát nem adhat. Az uj temp
lom 1200 ülőhelyre, négy karzattal lesz berendezve 
s góth modorban építtetik. — Uj presbiterek. 
A ref. egyház presbitériumában megüresedett he
lyekre póttagokul beválasztotta Simonffy Sámuel 
kir. tanácsos, ügyv. kamarai elnököt és K Tóth 
Antal coll. ügyvédet, kik a hivatalos esküt múlt 
szombaton le is tették. 

— Hymen. S á j e r l i I s t v á n kereskedő 
múlt vasárnap jegyezte el B o g d á n d i F r i d a 
kisasszonyt. — Vági Mihá ly helybeli ifjú keres
kedő e hó 23-kán tartja esküvőjét K r a n z t h o r 
E u g é n i a kisasszonynyal Szatmáron. Áldás fri
gyökre 1 

— Halálozás. K i s s G á b o r 184%. 
honvéd, ki a debr. csatában résztvett hősök s a 13 
egyenruhás honvéd egyike volt, 60 éves korában 
elhunyt. Béke poraira! 

Újdonságok. 
— előfizetőinkhez. Lapunk a jövő hó 

ban 43-dik évfolyamának második felébe fog lépni. 
Tisztelettel felkérjük azért lapunk előfizetőit, hogy 
hátralékaikat befizetni, esetleg lejárandó előfizeté
seiket megújítani szíveskedjenek. Egyúttal mind
azok, kik előfizetéseikkel két, sőt három évről is 
hátralékban vanoak, felkéretnek, hogy további kel
lemetlenségek kikerülése végett hátralékaikat mi-
lőbb befizetni szíveskedjenek. 

— Az iparoskör ma egy heti zászló-
szentelésének igen szép idő kedvezett. Nagy számú 
közönség, a város szine-java vett részt benne. 
Délután 4 órakor küldöttség ment a zászló-anyáért, 
Sesztina Lajosné szül. Beör Júlia asszonyért s ki
kérte a zászlót. Jóoa Dániel mondott csinos üdvözlő 
beszédet, meghívta az ünnepélyre a zászlóanyát s a 
koszorú-hölgyeket: Sesztina Ilona, Nemes Ilona, 
Béressy Gizella, Varga Vilma, Fábry Irma, Tóth 
Mariska, Lengyel Ilona, Komlóssy Esztike, Horváth 
Ilona, Szentesi Etelka, Dienes Emma, Révész Gi
zella, Jóna Mariska, Nagy Mariska és Gs. Tóth 
Ilon kisasszonyokat. A zászlóanya éljenzéssel fo
gadott válasza után a koszorú-leányok megkoszo
rúzták a zászlót s megindult a menet a népkertbe, 
A díszes menetet mindenütt nagy közönség nézte. 
Miután a vendégek a nagy emelvényen helyet fog
laltak, Serly Ede üdvözölte a megjelenteket. A 
tanulságos megnyitó beszédet K. Tóth Kálmán 
ref. lelkész mondta, majd Kovács József szavalta) 
el Gáspár Imre gyönyörű alkalmi költeményét, köz-1 
ben a dal-egylet énekelt s a Magyari testvérek 
zenekara játszott. Ezután a szeg-bevéresek követ
keztek. Este a sorsjáték húzása történt meg s a 
hat személyre való ezüst evő-eszközt a 2297-dik| 

'm, a férfi aranyórát a 2346. sz., az ezüst gyü
mölcstartót a 2001. sz. nyerte. Az ünnepélyt vigl 
táncz fejezte be s a négyesekben 200 pár vett 
részt. A rendezőség, élén a fáradhatlan titkárral, 
Vadon Sándorral, kinek a páratlanul szép ünnepély! 
sikere nagy részben köszönhető, a legnagyobb di-| 
cséretet érdemli meg. Az ünnepély tiszta jöve
delme 4—500 forint. 

— A vasutak igazgatóságai ujabb ked
vezményeket engedtek a kiállításra ránduló vidé
kieknek. — A magyar államvasutak igazgatósága 
elhatározta, hogy a nem messzibb mint száz kilo
méternyire fekvő állomásokról, honnan egy nap 
alatt könnyen meg lehet tenni az utat Budapestre j 
és vissza, naponként féláru jegyeket ad ki mind-J 
ama vonatokra, melyek nem később mint délelőtti | 
tíz órakor érnek a fővárosba, s innen este hat óráig I 
visszaindulnak. A ki ilyen mérsékelt áron akarj 
utazni, annak a kiállítás napi belépti diját is meg] 

kell fizetnie. Nagyobb távolságra fekvő állomások
ról pedig hetenként kétszer fognak féláru vonatok 
közlekedni. Ezek utasainak azonban a kiállításra 
nem csupán belépti jegyet, hanem sorsjegyet is kell 
venniök. Végre száztagú társaság bármely napon 
utazhatik féijegygyel, sőt kétszáz utasnak kívá
natra külön vonatot is adnak. 

— Akasztás Hébreczenben. A kir. 
kúria helyben hagyta a debreczeni törvényszék s a 
kir. tábla amaz egybehangzó ítéletét, mely Juhász 
György és Lukács István fejére halált mond. Az 
elitéltek mint kocsisok szolgáltak Árvái Ferencz-
nek kistelki pusztáján s tavaly májusban meg
gyilkolták Erdei Sára gazdasszonyt, a ki állítólag 
fukarkodott a cselédek élelmezésében. A gyilkossá -
gót nagy kegyetlenséggel hajták végre. Áldoza
tukat előbb a kútba dobták s miután az nem esett 
a vízbe, hanem kifelé kezdett kapaszkodni vasvil
lákkal s ütlegekkel kábiták el, mig végre a vízbe 
fúlt. Az ítéletet előbb Lukács Istvánon, aztán czin-
kostársán hajtják végre. Illetékes körökben azon
ban erősen hiszik, hogy a kegyelmi tanács, tekintve 
az elitéltek fiatal éveit, halálbüntetésüket élethosz-
sziglani börtönre változtatja. Az esetleges akasztás 
zárt helyen fog megtörténni. 

— Humánus tény, mely nem szo
rul dicséretre. Őzv. Szathmári Gáborné szül. 
Szodrai Sára asszony érmihályfalvai lakos és bir
tokos, a meghalt férje után hátramaradt férfi fehér 
ruhanemüekből 20 inget és 20 lábravalót, finom 
rumburgi vászonból készülteket, a szenvedő embe
riség részére küldöttje Sziky Dániel által, a köz
kórházi gondnoksághoz elhasználás végett a mai 
napon saját költségén beküldött, mely jótékony 
adománya, a czimzett nőnek a kórházi gonduukság 
által hálás köszönettel fogadtatván, legott nyug-
tatványoztatott. Az átvevő gondnokság a szenvedő 
emberiség nevében azon hő óhajtásnak ád egyszer
smind kifejezést, miszerint vajha a gondviselés 
folytán ugy a gazdálkodó, mint más ágakon mű
ködő vagyonosabb polgártársaink közül követnék 
a jólelkű adakozó nemes példáját. — Debreczen-
ben 1885. jun. 15. — R. Nagy K. gondnok. 

— Színházi hirek. P r i m a d o n n á i n k . 
Temesvárról jelentik, hogy az első magyar állandó 
színi idénynek érdekében tett lépeseiről már refe
rált mérvadó köröknek Gerőfy színigazgató. Az 
általa adott felvilágosítások kielégítették az ille
tékes köröket. A társulat primadonnája Erdélyi 
Marietta és művezetője Molnár György lesz. Igy 
tehát a jövő idényre.. .nem lesz szerencsénk Er
délyi Mariettához.'— Volt drámai primadonnánk
ról, Kissnéről is olvasunk érdekes hirt. Vendég
szerepelni fog a nemzeti színházban, A jövő héten 
a Vasgyáros, a Denise s az Ember tragédiájában 
lép fel, egymásután játszva Márkus Emília, Helvey 
Laura és Jászay Mari szerepeit. Sikert kívánunk 

— Debreezenből Budapestre Si
monffy Imre kir. tan. polgármester kezdeményezése 
folytán a jövő hó közepe táján 2-od osztályú ko
csikból álló külön gyorsvonat fog indulni, mely 
egy az orsz. kiállítás megtekintésére felránduló 
debreczeni társulatot szállitand fel. A felutazás 
részletei felől most folynak a tárgyalások a városi 
polgármesteri hivatal, a Debreczen kerületi kiálíi 
tási bizottság s az államvasutak igazgatósága közt. 

halljuk, hogy az uti jegy ára Budapestre s 
vissza (6 napon belül) 6 írtban lesz megállapítva. 

— Furcsa észjárás. A szerda éjjeli 
vihar alkalmával tudvalevőleg a villám a lövőház 
közelében egy óriási ákáczot izekre szakított. Ezt 

fát másnap Egey lefényképezte. A fényképezés 
ideje alatt ott ácsorgott egy öreg lámpagyujtogató 
s egyszercsak egész komolyán ilyetén szavakra 
fakad: „Kár vót ezt a fát t e g n a p , m i e 1 ő11 a 
m eny kő bele.fi t ö t t , le. nem fotografiroztatni, 
hadd látták volna, hogy milyen gyönyörű fát tett 
tönkre az istenitélete.* 

A m. kir* dohánybeváltó felügye 
846. számú megkeresése folyán nyil

vánosságra hozatik. — Hogy a dohánytermelők, 
a dohányültetvényeik s az ültetvényeket keresztül 
szelő széles mesgyék széleit, továbbá az ültetvé
nyekben keletkező üres helyeket, melyek féreg 
pnsztitása vagy egyéb ok miatt keletkeztek, konyha 
vagy más egyéb veteményekkel, a futó-növények 
kivételével, beültethetik.— Ez ellen vétő dohány
termelőktől az engedély jövőben eivonatik. — Deb
reczen, 1885. június 13 A mezőrendőrkapitányság. 

- Olcsó gyógyszer. Gyomorbajban 
szenvedőknek ajánltatik használni M O L L v a l ó d i 
S e i d l i t z p o r a , melyek csekély költséggel is a 
legtartósabb gyógyeredniényt biztosítják. — Doboz 
utasítással 1 o.é. frt. Szétküldés naponta utánvéttel 
A. MOLL cs. kir. udv. szállító, gyógyszerész által 
Bécsben Tuchlauben 9. A vidéken minden gyógy
szertárban és főszer kereskedésben határozottan 
MOLL-készitménye ennek gyári jelvényével és 
aláírásával kérendő. — Debreczenben kapható dr. 
Rothscnek V. E. és Göltl Nándor gyógyszertá
raiban. f 

— A „Z>. N. V. JE7." panaszkönyve. 
H.-Pályiból levelet kaptunk, melyben panasz tétetik 
az iránt, hogy az úgynevezett „Vekeri kaszálón" 
H.-Pályi felé vezető országúton a hid annyira el
romlott, hogy pár nap múlva járhatatlan lesz, a 
föld is mind két oldalán elkopott és a szekér a hid 
kőfalán jár, miáltal a hid deszkája is töredezni 
kezd. E gyors javítást igénylő miseriára felhívjuk 
az illetők figyelmét. 

— A váltó értéke. Két jogász diskurál 
Kis Biká"-ban. Látod, mond az egyik egy üres 

váltólapot mutatva a másiknak, ez most nem ér töb
bet 10 krnál, mig ha ketten aláírjuk 100 frt is lehet 
az értéke. Nem ugy van az pajtás — válaszol a má
sik — most még csak megér 10 krt, de ha miket 
ten írjuk alá, n e no é r egy k r a j c z á r t sem. 

Mabló politika. Két betörő egy rab
lógyilkos kivégeztetésérői beszél. — Jól tartotta 
magát — monda elismerőleg az egyik. — Biztos 
magatartással lépett a guillotinhoz. Mondhatom, 
erős jellem. — A mi engem illett, én nem mennék, 
hanem vitetném magamat — szói a másik — kü
lönben még azt hinnék, hogy beleegyezésemmel 
történik minden. 

— Énektanítás. Mindazok, kik az ének
lés művészetében alapos kiképezést óhajtanak nyerni 
úgyszintén azok is, kik magukat e szép művészed 
ben tökéletesíteni akarják, alapos kiképzést nyer. 
hétnek jutányos feltételek mellett Mándokyné Mor-
zsai Emma jeles énekművésznőnktől. — Lakása: 
Batthiányi-utcza, Brunner-ház. 

— Két útitárs. Két derék férfiú egész 
nap egy kupéban utazott, de a nélkül, hogy C8a|j 
egy szót is váltottak volna a nagy úton egymással. 
Végre este felé az egyik megunja a hallgatást és 
szól a társának : Gyönyörű est van! Mire a másik 
visszamorog : Ugyan kimondta önnek, hogy nem az. 

— A hatvan-utezai tüz — Pásztor, 
ház — ügyében szerdán tartatott meg a rendőri 
vizsgálat. Konstatálva lett, hogy a tulajdonosnak 
41 m. hosszú leégett épülete után 1350 frt kára 
van. A tüz keletkezése a rendőri vizsgádat szerint 
a vidéki szállók gondatlanságából származott. 

— ffiffy toaszt. A lakodalmi ebéd vége 
felé járt, a toasztok vadulni kezdtek s egy szónok 
e szavakban adott a jelenlevők érzelmeinek khV 
jezést: „A te nőd, kedves Jenő, az asszonyok gyön
gye lesz: szerény és hü nő. Szóval attól lehet tar
tani, hogy a legjobb barátoknak sem lesz mit re
mélniük." 

— Uj jogtanácsos. Az iparegyesületi 
takarék- és hitelintézet jogtanácsosává Ábrahám 
L á s z l ó ügyvéd lemondása folytán N a g y Fe-
r en ez ügyvéd választatottt meg. 

— A gazdászok műkedvelői elő* 
adását a tanács nem engedélyezte, mivel a szín-
házban nagymérvű javítási munkálatok folynak. 
A műkedvelői előadás tehát nem a gazdász ura
kon múlt. 

— Mi a nő f A festőre nézve modell, az 
orvosnak tárgy, a parasztnak az, a ki a fehér ruháit 
látja el, a párisinak mulató társa, a rómainak pol
gártársnője, az iskolás fiúnak angyal, a becsületes 
embernek élettársa. 

— Országos vásár: Közhírré tétetik, 
hogy Nagy-Kálióban a László napi országos vásár, 
f. hó 25-kén fog megtartatni. — Debreczen, 1885, 
junins 16. — Rendőrfőkapitányság. 

— A kaszinóból. Képzeljétek csak, ho
gyan tréfáltam meg feleségemet. Ma reggel tété á 
téteben találom a márkival.. .Az ördögbe! mit tet
téi? — Rájuk csuktam az ajtót! Négy óra óta 
vannak bezárva. Hogy fognak unatkozni! 

— Az orsz. kiállítási nagy jury-tagja 
lett ujabban Debreczenből R i e s z J ó z s e f (épí
tési ipar.) 

— SOO holdas birtok prima fekete 
föld, vasúti állomásnál bérbe adó; értekezhetni e 
lap kiadóhivatalában. 

— Kié ? Találtatott egy ezüst orosz pénz. 
Tulajdonosa átveheti lapunk kiadójától. 

V e g y e s. 
— Fekete és fehér selyem atlasz 75 

krjával méterje 9 frt 90 krig, (mindegyik 18 külön
böző színekben) egyes részekben és végszámra küld 
vámmentesen a házhoz a G. Henneberg selyem 
gyári raktárja Zürichben (királyi udvari szállító ) 
Minták rögtön. Levélportó Schweizba 10 kr. 

— Egy aggasztó betegség, melyben 
számtalan osztály szenved. Ezen betegség jelenték
telen gyomorbajjal kezdődik, ha azonban elhanya
goltatik, kiterjed az egész testre, megtámadja a 
veséket, a májat, a mellmirigyeit, szóval az egész 
mirigy-rendszert, elannyira, hogy az általa megle
pett valóban szomorú végzetnek van kitéve, míg
nem végre a halál megmenti kínjaitól. — Ezen 
betegség igen gyakran más betegséggel tévesztetik 
össze, de ha az olvasó az alább következő kérdése
ket intézi magához, akkor képes leend megítélhetni, 
ha vájjon szenved-e ő ilyen bajban vagy sem. — 
Érzek-e én étkezés után gyomörnyomást, fájdalmat 
vagy légzési nehézségeket? Nem lep-e meg bizo
nyos tompa, nyomasztó érzés, álmosságtól kisérve ? 
Nem-e sárgások a szemeim? Nem-e gyülemlik reg
gelre az ínyen és fogakon sürö ragadós nyák, rossz 
szájíz kíséretében? A nyelv bevonva? Nincs-e a 
jobb oldal felfúvódva, mintha a- máj meg volna 
dagadva? Nincs-e dugulás jelen? Nem-e szédülök 
el, ha fekvőhelyzetemből hirtelen felegyenesedem ? 
A húgy kiválasztás csekély és setétszinü-e s rövid 
állás után nem-e hagy ülledéket maga után? Nem-e 
poshad meg az étéi a gyomorban mindjárt az evés 
után, s nem-e keletkezik puffadás és felböfögös? 
Nincsen-e gyakori szívdobogásom? Ezen különböző 
kórtünetek jóllehet nem lépnek mind egyszerre fel, 
de a beteg egymásután szenved azokban, azon 
mérvben, a mint a borzasztó betegség előbbra 
halad. Ha a baj már régi, akkor rövid száraz köhö
gés lép fel, melyet később kiköpések követoek.-A 
kór nagyfokú előrehaladásával a íelbőr piszkos 
barna szint Ölt, s a kezeket s lábakat hideg tapadós 
izzadság borítja. A máj és vesék ama kóros álla
potának előbbre haladtával csúzos fájdalmak állnak 
be, melyeknél a rendes gyógykezelés már teljesen 
sikertelen. Ezen baj emésztetlenségből vagy emész
tési gyengeségből származik, melyet egy kis adag * 
alkalmas gyógyszer bevételével elháríthatunk, h» 
azt mindjárt a kór felléptének kezdetén alkalmaz
zuk. Ennélfogva felettébb fontos, hogy a baj mind
járt legelső fellépésekor helyesen kezeltessék, miu
tán ekkor még egy kis adag gyógyszer is elegendő 
a baj orvoslására; sőt még ha már a baj befészkelte, 
volna is magát, a valódi helyes gyógyszerrel még5.': 
akkor is mindaddig fel nem kellene hagyni, mig » ,;• 
baj legkisebb nyoma is el nem tűnt, mig az étvágy J 
ismét vissza nem tért, s az emésztési szerveiét, 
ismét tökéletesen helyre nincs állítva. - Ezen 
betegség ellen a legbiztosabb s leghathatósabb szer. 
elyitázhatlanul a „Sháker-kivonat," növényi ké
szítmény, mely az alább felsorolt gyógyszertárak 
mindegyikében megszerezhető. Ezen kivonat a bajt 
alapjában támadja meg, s azt gyökerestől kiirtja a 
testből.—-Oly egyéneknek, kik dugulásban szen
vednek a „Seigel-féle hashajtó labdán 
csokra11 van szükségök, a „Sháker-kivonattal -
kapcsolatban. A Seigel-féle hashajtó lab* ^ 
tlacsok meggyógyítják a dugulást, elűzik a lá»,., 
és a meghűlést, megszabadítanak a főfájástól s el- r 
fojtják az epekíömlést. Ezek a legbiztosabb, leg" 
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kellem etesebb s egyszersmind a legtökéletesebb 
labdacsok minden eddig készítettek között. A ki 
ezekkel csak egy kísérletet is tett, azok használatát 
bizonyára nem fogja abban hagyni. Enyhédeden : 
minden legkisebb fájdalom előidézése nélkül hat. — 
Ára egy palaczk „Sháker-féle kivonatnak" 1 írt 2í 
kr, 1 doboz „Seigel-fele hashajtó lahtla 
csóknak" 50 kr. — Magyarországi főraktár : 
Budapest, T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára király-
utcza 12. Debreczenben dr. R o t s c h n e k V. E tn i 1, 
V e c s e y V i k t o r , és G ö l t l N á n d o r gyógy
szertárában. (17) 

Különféle. 
— fontos a gyomor-hajókban 

szenvedőknek! Szava, Pécs mellett. Tekinte
tes ur! Ahhoz a sok dicsérethez, melyekkel Brandt 
& gyógyszerész svájczi labdacsai eláraisztatnak, 
magam is a legjobb lelkiismerettel hozzájárulok, 
azon észrevétellel azonban, hogy csak addig, mig a 
gyógyszertárakban valódiak s nem hamisítottak 
kaphatók. Házamban már évek óta vannak haszná
latban ; magam is, erős ember létemre, csupán egy 
labdacsot szedve naponkint, a legkellemesebb ha-J 
tást érezem. Tisztelettel: báró Hentzinger, földbir
tokos. — Szava, u. p. Garé,.Pécs mellett, Magyar
ország.) — Minthogy Magyarországban Brandt R. 
gyógyszerész svájczi labdacsainak különféle után 
zatai léteznek, arra kell gondosan figyelni, hogy 
minden dobozon, czégjegyül, egy fehér kereszt) 
vörös mezőben s Brandt Richárd névaláírása meg 
legyen. -

— A gyerniekpraatishól. G y e n g e 
c s e c s e m ő k és g y e r m e k e k n e k N e s t l é 
f é l e t e j s u r r o g á t t a l v a l ó t á p l á l k o z á s 
ról . Miután sok év során át a gyermek-kórházi és 
a magánpraxis mindazon eseteiben, melyekben a 
csecsemők anyai — vagy dajkái tejet el nem visel
tek, a NESTLÉ-féle gyermek-tápliszt az asszonyi 
tej egyéb úgynevezett pótlásai (surrogát) mellett 
leggyakrabban vétetett alkalmazásba s a legszéler 
sebb elterjedésnek Örvendett, —indokoltnak látszik 
azon számos esetek sorából, melyeket észlelni al
kalmunk volt, a legkülönbeket kiemelni, miután ez 
nézetünk szerint épen olyan szernél jelentkezik 
szükségesnek, mely azon fontos szerepet vállalta, 
hogy a gyermekeknek a tejnek hasonnemii tápanya
gokat szerezzen. —Általánvéve elég kórház-igaz
gatót 8 magánorvosi jelentés fekszik előttünk azok
tól, a kik különféle osztályaikban és clienseiknél a 
feontnevezett készítményt eredménynyel használták 
és ezen jelentéseknek köszönhető is ezen tejegyen
érték oly gyors elterjedése.— Ez alkalommal azon
ban a gyermekpraxisbői egynéhány különleges ese
tet akarunk felhozni, a hol a NESTLÉ-féle táppor 
S e i t z tanár rendelete szerint alkalmaztatott, t. i. 
hevenyés vagy üdült bélhurutban szenvedett gyér. 
mekeknél, a kik sem anyai, sem dajkái, sem végre 
práparált tehén-tejet meg nem emészhették, hanem 
ezen tejnemeket vagy mindjárt kihányták, vagy 

vizes székek alakjában rögtön kiürítették és részint 
hurutos tünemények következményei folytán, ré
szint vérhiány és elgyengülés miatt tönkre menni 
veszélyben voltak. — Üdült bélbajokban sinlődött 
csecsemőkön kivül olyanok is voltak, a kik az anyai 
tej tulcsekély í'akadása — a mellmirigyek tulcse-
kély elválasztása — miatt a fenntemlitett tejporral 
tápláltattak; — ezen esetek közt szintén egyné-
hányt akarunk megismertetni, —- A harmadik soro
zatba valók azon esetek, melyekben az anyának 
határozott szerves bajai miatt kellett a NESTLÉ-
féle készítményt alkalmazni. — Ezen három cso
portból akarunk egéázen tárgyilagosan leirt és pon 
tosan feljegyzett esetek nagy számából egy néhány t 
kiemelni. — 1878. Márczius havában egy szegény 
dijnok nejéhez hívattam, a ki már jóval azelőtt 
házirendelésembon kért tanácsot vérszegény álla
pota s ideges jelenségei ellen. — Kétszer szült és 
mindig maga szoptatott, Az első gyermek születése 
után 14 nappal életgyengeségben (a rendelő orvos 
állítása szerint) halt meg; a második — 8 hónapos 
—- gyermek gyakran szenved a lélegző szervek 
hurutjában és 3 nap óta mellén — a felső mell 
csont szélének megfelelőleg — egy diónagyságu 
habozó gyülevényt mutat, 2 nap óta hányást is és 
nagy gyengeséget. Sebészeti gyógykezelés végett a 
Szt. József gyermek-kórház járókelő rendelésébe! 
küldtem a csecsemőt, a hol a gyülevény kinyittatott; 
és gondos utókezelés után meggyógyult. — Egyide
jűleg beállittattam a gyermeknek anyatejjel való 
táplálását és a NESTLÉ-féle gyermek-táplisztet 
rendeltem, mely ezen készítmények osztrák-magyar 
fotelepese — B e r 1 y a k ur — által a szegény em
berek helyzetének dicséretre méltó tekintetbe vétele 
mellett olcsóbb áron engedtetett át. A tejpor — 
mely tudomás szerint valódi svájczi tejből ós búza 
kenyérhéjbői állíttatik elő — valamivel sürübb tej
pép alakjában szolgáltatott napjában 8—10 szer a 
csecsemőnek és az eredmény fölötte kedvező volt, 
a táplálkodás emelkedvén és a gyermek állapota 
egyátalán igen kedvezővé válván. — Egy második 
esetben, mely egy Meidlingben lakó, szintén sze
gény embernek 2 hónapos fi-csecsemőjét illette, az 
anya — a ki nehéz gyermekágyon túlesett volt — 
hurutos bajban szenvedett, az atya pedig gyanús 
alkatbeli megbetegedés jeleit szolgáltatta; — utóbbi 
t. i. 15 évvel ezelőtt fekélyt, később aztán pörsenóst 
kapott volt. Utolsó években és a házasság egész 
tartama alatt semmi gyanús többé nem mutatko
zott. A vizsgálat csakugyan nem eredményezett 
semmi olyast, a mi egy még fennálló betegségre 
engedett volna következtetni; csak egy üdült bőr
baj torzította el a férjt, mely leginkább a felső 
végtagok nyújtó oldalain találtatott nála. Itt is a 
nagyon leesett csecsemőnél legjobb sikkerrel ren
deltem a NESTLÉ-féle táplisztet, mint egyedüli 
táplálékod. — 3-ik eset. Egy bécsi iparos 10 hóna
pos fia, a ki dajkái tejjel tápláltatott, heveB bélhu
rutban betegedett meg, még pedig oly rohamos 
tünemények mellett, hogy nyavalyatörés is beállott. 
A háziorvos által először is véknyitott, tejczukorral 

vegyitett tehéntej rendeltetett és a hurut a rendes 
szerekkel gyógyíttatott Ellenben a táplálkodásban 
egészen leesett volt a gyermek; orczáik beeBYék és 
sárgás színűek, orra hegyes, a végtagok legtöbb 
nyíre hűvösök voltak. Dajkái tejjel való uj kísérlet 
mellett hányás állott be, mely lecsillapittatott. Miu
tán egy 6 éves leányka, mely üdült idegbajban 
(esőkórban) szenvedett, gyógykezelése miatt a csa
ládot olykor meglátogattam, egyszersmind a cse
csemő miatt is kérték tanácsomat és a háziorvossal 
— a ki barátom volt — egyetértve a NESTLÉ-
féle gyermek-táplisztet rendeltem, mely ezen bizo 
nyara nehéz esetben is jónak tapasztaltatott. — 
Egy 4-ik és 5-ik esetben is (21 hasonló betegjegy
zőkönyveimben feljegyzett eset közt,) a hol szintén 
gastricus tünemények mutatkoztak és az anyatej, 
valamint más tejpótszerek nem emésztethettek meg, 
szintén jónak tapasztaltatott a NESTLÉ-féle táp
liszt, melyet tehát hasonló esetekben alkalmazásra 
ajánlok, miután a többi itt közelebbről le nem irt 
esetekben is hason kedvező eredményt elértem. — 
Ellenembe fogják ugyan vetni, hogy sokkal kisebb 
gyermek-beteg anyagról rendelkezem, sem hogy 
itten belebeszélhetnék és hogy ezen pontban csakis 
nagyon elfoglalt gyermekorvosok szavát kell hal 
lani. De ezek ib általánvéve nagyon kedvezően 
nyilatkoztak a fenntemlitett készítmény fölött; én 
pedig csak saját praxisomban pontosan észlelt oly 
eseteket tettem közzé e lapokban, a hol a NESTLÉ-
féle tápporral kedvező eredménynyel tettem volt 
kísérleteket, hogy azon collega-urak is, a kik ezen 
szert ritkán vagy még nem is alkalmazták, azt 
alkalmas esetekben a csecsemők és korosabb gyér 
mekek hasznára alkalmazzák. MJ>r. Witheiwn. 

Kiadói üzenet. 
W. Jf. urnák H . -Pú ly i . A 2175. számú sorsjegy 

nem húzatott ki. 

Szerkesztői üzenet. 
MM.*M)orogh* Az ottani fürdőről egy kis is

mertetésnek szívesen nyitunk tért. 
A „Tisaiaa-csőfi hitelezőihez; bekül

dött körlevél közlését, miután mindkét helybeli lapban 
kötölve volt, feleslegesnek tartjuk, annál is inkább, mivel 
közelebb saját szempontunkból fogunk e szomorú hírre 
vergődött ügyről szólani. 

JParlaghi €}y, B u d a p e s t . A beküldött 
reklámot már csak azért sem közöljük, mivel llcrmotin 
Ottó az „Egyetértés" egyik közelebbi számában méltán 
és kíméletlenül rántotta le a leplet amaz üzérkedésről, 
melyet önök nagy hazánkfiának orczképével a fővárosban 
véghez visznek s melyet vidéken is véghez vinni akarnak. 

P...JT. H e l y b e n . Köszönjük. 

Felelős szerkesztő: Tóth JCásxló. 
Főmunkatárs : Sípos Mialint. 

Riadótulajdonos: Zichermaw MM. 

,LajOSÍorráSé savanyúvíz 
Végy elemezve Stollár Gyula tanár ur által, 

a következő bajoknál igen sikeresen alkalmaz
ható ; u. m. : 

1-ször. A gége és légcsövek idült hurutjánál. 
2-szor. Csűználj csúzos daganatoknál ós idült 

köszvénynél. 
3-szór. Bőrbetegségeknél különösen psoriasis, 

pytiriasis és acne. 
4-szer. Ólom mérgezésnél. 
5-szor. Meggyökeredzett bujakórnál. 
G-ször. Égvónyes sók bőtartalmánál fogva, 

különösen ajánlható, még az altest vérkeringési 
bajainál és idillt hurutoknál. 

Kapható 
V A R G A L A J O S 

füszerkereskedésében Főpiacz. 
Ugyanott Mtt inö E G R I én SZEGSZÁRDI 
VÖRÖS BOROK és BOROVICSKA (fenyő-

viz) kapható. (275.) 1—4. 

Szöl lösker tek. Eladó : I) a Vargakertben, 
a Salétrom-kaszárnya megett a gyepű 
alatti dűlőben egy nyilas gyümölcsös kert, 
— II) a Hatvau-utczai kertben pedig a 
téczóskerti dűlőben, Pásztor János és Bá
lint S. szomszédságában két nyilas szép 
gyümölcsös és jó bortermő szöllőskert — 

, az idei szép terméssel együtt. Értekez
hetni iránta tulajdonos Konrád testvérek
né l— Debreczenben Pacsirta-utczán 238. 
szám alatt. (975.) 

A Paulovai savanyuvizet 
idült gyomorhurutnál s aranyeres bántalmaknál 
igen alkalmasnak találtam. Kellemes üditő ize s 
feltűnő olcsósága borviznek is ajánlatossá teszik. 

Debreczen, 1885. május 7. 
Dr . S z á n t a i K . 

ker. orvos. 
Alólirott a Paulovai ásványvizet, melylyel 

már szinte egy év óta élek, mind gyógyhatására, 
mind asztali használat végett, mindenkinek a leg-
lelkiismeretesebben ajánlhatom : mert azóta sok 
kellemetlen testi bajoktól megszabadultam és való
ban felüdültem, s jobb étvágynak örvendek. 

Debreczen, 1885. ápr. 20. 
S z a b ó József 

1. tanitó, koronás ezüst s arany 
érdemkereszt tulajdonos. 

Kapható helyben KUPFER JÓZSEF só és 
l i s z t k e r e s k e d é s é b e n . 

)OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQOO( 

Regale bérlet. 
A „Vecsey" család tulajdonát képező Biharmegyében fekvő Nagy-Léta 

községbeli összes kisebb kir. haszonvételi jogok az éhez tartozó nagyvendéglővel, 
udvarkerttel, több korcsmákkal, ezek udvarkertjeivel a folyó 1885. év Október hó 
1-ső napjától kezdve 3, esetleg 6 évre, zárt-ajánlat utján haszonbérbe adatnak. 

A haszonbéri összeg évenként 6000 forintot tesz ki. 
Bérlenf szándékozók felhivatnak, hogy zárt-ajánlataikat 800 frt bánat

pénzzel együtt alólirott meghatalmazottnál az 1885. év Július 1-ső napjának déli 12 
órájáig tegyék le. 

A legtöbbet igérő, kivel a haszonbéri szerződés azonnal megköttetik, 
tartozik készpénzben vagy értékpapírokban egy negyedévi bérösszeget biztosítékul 
letenni. Köteles továbbá a bérösszeget negyedévenként előlegesen fizetni. 

Az ajánlatok közül a szabad választási jog, úgyszintén a legmagasabb 
ajánlat el, vagy el nem fogadása kizárólag a tulajdonosok tetszésére van fentartva. J 

X X e g r o c S L t f c s T&t'XrSL'XX. ügyvéd, ( 
(253.) 3—4. Debreczenben, Nagyuj-utcza 1709. özv. Váradyné házában, j 

>OOOOOOOOOOOOOQOC3QC>OOODC>DC^QQ<DODOQOOC 

HOPF JÁNOS m a l á t a kész í tmények és 
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Idei tiltási lel-és kUfNdi termesz 

ÁSVÁNYVIZEK, 
a legjobb minőségű t á t r a i ( l i p t ó i ) t ú r ó , e m e n t h á l i , g r ó y i és p á r 
m a i s a j t o k , továbbá f e s t é k e k , k ü l ö n f é l e s z í n á r n y a l a t o k b a n 
s z á r a z o n és o l a j b a n t ö r v e jutányos árak mellett beszerezhetők 

(45.) 17—26. 
Bickl József Zelmos 

fűszer- és gyarmatáru-üzletében. 
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Üzletemnek végképeni elhagyását 
értesítem a n. é. közönséget, miszerint aktáramon levő legújabb divatú összes árnczikkekct 

készpénz fizetés mellett 

Minden Pénteken az összes szövet és karton 
maradékok kiárasittatnak, 

(232.) 4—.? 

RÓTT L. 
Debreczen, főpiacz 

k i s t e m p l o m m a l s z e m b o n . 
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Házi szükségletek ésíehérnemüvarráshoz, 
valamint 

szabók, czipészek, 
nyereggyártók, kalaposok, kárpitosokstb. 

számára. 
Az eredeti Singer varrógépek, 

minden más gyártmány fölött kitűnnek 
mechanismus t ö k é l e t es s é g e , egy-# 

s z e r . ü s z e r k e z e t , k ö n n y ű k e z e l é s , 
folülmulhatlan munkaképesség és nagy tartós

ság által. 
Neidlinger CLDebreezen Piacz-utcza 2145. 

(229)5—10. 

Kitűnő minőségit Gráczi ós Marimrgi férfi és flu czipők. 

Fogorvos 
B r . nmúM 

(ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guérard udv. 
fogorvos és udvari tanácsos segédorvosa) 

fog- ós száj-betegséget ala
posan gyógyit, 

odvas fogakat a legkitűnőbb anya
g o k k a l töm (plombiroz). 

Egyes műfogakat és egész fogso
rokat a legújabb amerikai légnyo-

matu szerkezet szerint készít. 
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fogakat tisztítja. 
• A használhatlanná lett fogakat és gyöke

reket eltávolítja. 
B e n d e l d. e. 9—12-ig és d. u . 2—5 

óráig naponta. 
Debreczen , p i a c z VECSEY-ház 

(„BIKA" szálloda és Nagy-Hatvan-utcza 
közti soron.) 

Dr. Deák „anti*zeptikuma" (fog- és száj
víz) a fogak és szájür tisztítására. Ára 60 kr. 
F ő r a k t á r : Göltl Nándor gyógyszertára a 

„MEGVÁLTÓ"-hoz. 

gLepjabb fölfedezés. 

8 aranyérem 
Gyári-jegy. 

Teljes tápszer kisgyermekeknek, 
Pót az anyatej hiánynál, megkönnyíti az 

elválasztást, könnyű és teljesen emészthető, mi
ért is felnőtteknek és gyomorbajban szenvedők 
nek is mint tápszer a legjobban ajánlható. 

A számos utánzások védésére minden do
boz Nestlé Henri a feltaláló aláírása, a fedél-
czimlapján pedig F. Berlyak a központi-főrak-
tárnok védjegye van." 
WP E J g y d .o lboz 9 0 k r . ""̂ SS 

Nestlé Henri-féle 
tömöritett tej. 

W§~ Egry doboz 9 0 ferajcxár, " ^ 0 
FŐraktárnok Osztrák-Magyarország részére 

F. B E R L Y A K , 
Bécs, I. Naglergasse 1. 

Bécs és a vidék minden gyógytárában kapható. 
, F ő r a k t á r D e b r e c z e n b e n : 

GERÉBY FÜLÖPNÉL; 
Dr. Rothschnek V. Emil, Göltl Nándor, Tamássy 
Károly gyógyszerészeknél és Varga Lajos keres
kedésében. — Továbbá kapható : Magyarország 
összes gyógyszertáraiban. (231) 2—10. 

acxxioxxxxxxxi 

Melyet 2 0 évi szakadat lan búvárkodásom 
mellett hozhat tam lé t re Ezen fölfedezés" minden 
rendű és rangú ifjú és ö r e g n é l , u g y b e t e g és t i 
e g é s z s é g e s n é l : 1 . bosszú é l e t e t , 2 . mindig kitűnő M i 

M egészsége t , 3 . ö r ö k ifjúságot, 4 . meglepő s t é p s é - M 
get , 5 . é le terő t ( egyarán t férfi- és nőnél) bizton H 
k ö l c s ö n ö z ; és lehetővé teszi a gyógysze rek , vagy Q 

U a fürdői köl tekezések mellőzését . JM 
E becses és eddig senki által nem ismer t M 

titkot annál is inkább ajánlom, mivel az , semmi Q 
köl t ség és fáradsággal nem j á r . 

Tisztelei díjjal e l látot t levélre, melyben a k J 
polgár i á l lás , foglalkozás megemlí tendő, azonnal M 
válaszolok, és az i l lető Őszinteségemről kellő meg- M 
gyöződés t fog szerezni magának. — Ti tok ta r t ás 
biztosít tatik. N 

Czim : „Szász András, I-sö s.jegyzö" M 
Magyar-Lápos. Q 

(268) 1—5. u p. duó. P 

• • • • • • • • • • • • • ^ • • • • • • • • • • • • > 

JELENTÉS. 
Rövid idő múlva 

üzlethelyiség változtatás 
miatt, a raktáramon levő, legjobb anyagból készült 

férfi és gyermek czipők árait 
egyelőre t e t e m e s e n l e s z á l l í t o t t a m . 

A mit is azon hozzáadással hozok a nagyérdemű közönség becses tudó-
mására, hogy ezután is mint eddig, fő feladatomnak tekintem tisztelt vevő
imnek a legjobb anyagból készült árukat legolcsóbb árban adhatni. 

A nagyérdemű közönség szíves pártfogását magamnak továbbra is kérve, 
maradtam tisztelettel 

FALK OTTÓ 
Debreezen, Czegléd-utcza a városháza 

épületében. 
Megrendelések mérték után.gyorsan, javítások p o n t o s a n eszközöltetnek. 

Minden tSllem vásárolt czipőnek jóságáért felelősséget válla 

<t> r 
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szám és Ka&sa mellett a 
F L E I S C H E R é s T Á R S A 

gépgyára és vasöntödéje Kassán eperjesi ut 6 
Csennelyvölgyben 

ajánl a t. gazdaközönségnek a 
legújabb tapasztalatok szem
meltartásával, czélszerüen s 
gondosan gyártott jó hírnevű 
gépeit a közeledő nyári 
idényre, nevezetesen: 
Cséplökészleteit, könnyű járással, járgány vagy gőz

mozdony általi hajtásra. 
Kézi céplögépeit, járgány hajtásra is alkalmazva s szal

marázó készülékkel vagy anélkül, 
Baker és magtár-rostáit, továbbá mindennemű 
Szivattyúkat. 
Gőzgépeket és gőzkazánokat. 
Szeszgyári berendezéseket ós pedigHenze főzök, 

kavaró készülékek, maláta és burgonya 
zúzókat stb.Gépgyárunkban jelentékeny kész
letét tartjuk gépgyártmányainknak, bizo
mányi rektárt pedig 

HU t»F@ezieieft. 
Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívá

natra ingyen és bérmentve küldjük. (246.) 4 — 6. 

A bártfai savanyúviz-források 
joggal tekinthetők az égvényes-sós-vasas savanyúvizek legtekintélyesebb képviselői
nek M a g y a r o r s z á g o n , mivel dús s z é n s a v a s s z i k e n y é l e g — (10,000 
súlyrészben 20.943 — 31.714) — s z é n s a v a s vasé l ec s (0.402—0.878) és 
szikenyhalvag, (7.694—11.566) tartalmuknál fogva Pyrmont, Spaa, Selters,Dryburg, 
Bilin gyógyforrásokhoz nemcsak méltán sorakoznak, hanem némely tekintetben felül 
is múlják azokat, ugy, hogy a magyarhoni savanyúviz-források közt az első nelyet 
foglalják el. 

Ezen állításunkat eléggé igazolja a szakemberek részéről tapasztalt kitün
tető elismerés s az, hogy a bártfai savanyúviz-források több izben lettek kitüntetve 
az egyes kiállításokon. 

A mily jelentékeny a bártfai források gyógyhatása —- másrészt ép 
oly fontos — szabad szénsavtartalmánál fogva hűsen üditő és idegingerlő, valamint 
a képzőszervekre gyakorolt izgató és éltető ereje. 

Hauer Káro ly lovag ur, a cs. kir. birod. geol. intézet végy műterme 
elöljárójának Bécsben, 1859-dik évben tett vegyelemzése — mely alább adatik — 
önkényt felvilágosítja a szakértőket. 

A bártfai ásványvizeknek hatása, ugy a természettől szabad, valamint a 

gyomorban tett további működése által szabaddá lett szénsav által nyilvánul, külö
nösen az által, hogy az idegeket élénkebb működésre ösztönzi, s a gyomorban a 
nyálka elválasztását tetemesen elősegíti. 

Az oly nagy mérvben képviselt s z é n s a v a s s z i k e n y é l e g összetartja 
a jelenlévő savakat s az égvényes savak vegyi kölcsönhatása által a szervezetre 
egyrészt az anyag előkészítésnél — a savtalanitás által — másrészt az által hat, 
hogy az emő- és tápnedvet használhatóbbá teszi. 

Ezen hatások kiválóan támogattatnak a s z i k e n y h a l v a g által. 
Végre különösen kiemelendő a s z é n s a v a s v a s é l e c s edző és előké

szítő tevékenysége a vérképződésnél. 
A bártfai ásványvíz csalhatatlan hatású : 
Idült gyomor- és bélhurutnál, a húgy- s nemzőszervek bántalmainál, havi 

tisztulás rendellenességnél, -— ugyszinte sápkór, fehérfolyás, méhbajok, ideggyenge
ség s férfiúi tehetetlenségnél, nemkülönben rázt- s méhkórnál, idült csúznál s kösz-
vénynél, valamint a légzési szervek nyákhártyáinak hurutos bántalmainál. 

Végre megemlítendő a bártfai víz kitűnő hatása lábbadozók részére, s 
mint általánosdn kedvelt frissítő szer magában vagy borral vegyítve. 

Főraktár DEBRECZENBEN Cieréby 1 ÜlÖJt urnái 
é s k a p h a t ó m i n d e n M s z e r k e r e s k e d é s b e n , 

1 rekesz 30 darab egy literes üveggel Bártfán a fürdőben 3 frt 60 kr, Debreczenben 4 frt 4 0 kr,— l rekesz 50 darab félliteres üveggel Bártfán a fürdőben 4 frt 20 kr 
Debreczenben 5 forint ' 

(190) 3—6. Filrdöliezelőséff Bt&x-rföui. 

Debreczen, 1885. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 805. sz. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő*' 26-dik számához. 
P á l y á z a t i h i r d e t m é n y . 251. 

1885 .~ 

Debreczen szab. kir. városának folyó évi július havi rendes közgyűlésén a 
megüresedett műszaki számvevői évi 900 frt fizetéssel és két adókivetöi — egyenként évi 
600—600.fr t fizetéssel összekötött állomások választás utján lévén betöltendők — felhivat
nak az ezen állomásokra pályázni óhajtók, hogy kellőleg felszerelt pályázati kérvényeiket hoz
zám, mint a kijelölő bizottság elnökéhez, folyó évi július hó 8-dik napjának délutáni 6 órájáig 
nyújtsák be, megjegyeztetvén, hogy a városi szervezeti szabályzat által a műszaki számvevői 
állás a 6 évi időtartamra, az adókivetöi állások pedig az életfogytiglan betöltendő állások 
közzé soroltatnak, s hogy a műszaki számvevői állásra pályázóktól az 1883. évi I törv. czikk 
17. §-a által előirt minősítésén kívül még technikai tanulmányok kimutatása is kivántatik. 

Debreczen, 1885. máj. 27. 

Gr. Degenfeld József 
(261) 2 — 3 . főispán. 

Dr, E o t s c h n e k V. E m i l gyógyszerész Debreczenben; R i n g l -
. ham R a f a e l Egerben ; Dr. R á c z G y ö r g y gyógyszerész Mis-

kolezon; K o z m á r i János és f ia i Gyöngyösön; f l u f n a g e l 
E . , T r a g o r I g D á c z Váczott ajánlják t. ez. vevőinek „Z A CHERI/ 
legújabb por különlegességét, mely hathatós erejénél és biztos

ságánál fogva minden eddigi szert túlszárnyal a 

„ZACHERLIN"-T 
az ártalmas és kellemetlen rovarok, u. m. : polo*K<*» Mtolha* 
svábbogár* moly, létjy* tetű, hangija stb, stb. teljes 
kiirtása és megsemmisítésére. — Különösen óvatik a t. közönség a 
„ZACHERLIN"-port a közönséges rovarporral el nem téveszteni. - -

A zacherlint csakis eredeti palaczkokban árulják és soha sem kap-y^rjr^x - j * * 
ható nyitott papirosban avagy súly szerint.—' A palaczkok eredeti-Mf> | ) ^ ' / ' ^ ^ ^ ^ 
égéért a névaláírás és védjegy kezeskedik. (339) 0 - 1 2 . \ ín / / S^*-^ 

Ingóságok önkéntes árverése. 
A néhai Kornhoffer Józsefné Szegedy Hona hagyatékához tartozó bútornemüek és egyéb 

ingóságok, közöttük egy nyolez oktávás jó zongora is, a debreczeni tekintetes árvaszék 3549/1885. 
á. ü. végzése folytán, a folyó év Június 25-dik napján, reggeli 9 órakor kezdve, s szükség esetében 
következő naponkon, a szent-anna-utezai 2538. számú Kornhoffer-féle háznál, árvereltetni fognak. 

Kelt Debreczenben, 1885. évi Június hó 16-kán. 
(269.) 1—1. X S L o r n l x o í T e x - J ó z s e f s. k., gyám. 

wmtmmmmmm^mmm 
A toroutálmegyei ga««l<w**i fclállitáBou 1884-boa EZÜST BISZ-OKMIVEfcET nyert. 
'A béeti 1883. évi n«mselk. gyágysK. kiállításon EZÜST ÉRMET ujmvt. ——• 
A trieszti 1888. évi kiállításon BRONZ-ÉRMET íiyert. ' — — 

A srácai 1880-ik évi országos kiállításon 
ELISMERÉSI OKLEVELET 

5 Á ^ 
bazánk egyik legszéxisavdúsafob 

SAYAHYUTIZE 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a tryomornfik az ideKrRiultwr l>:'mlfthimra 
alapuló bajaiban. Általában a viz mindazon kóroknál kiváló figyelmot énlomol, melyekben a. 

szervi élet támogatása és az idegrendszer mii ködösének í'ölíokozása kívánatos. 

Borral használva kiterjedi kedvelfségnek örvend. 

"SKr Édeskutv L. "Jár* 
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszei-kereskedésben és vendéglőben. 

Az íSS^-ík évi elszállítás 

1,500.000 "» 
pa iacsk . 

Debreczenben kapható : Csanak József, Geréby Fülöp, 
Rickl J.Zelinos, Szabó Zsigmond és Varga Lajos uraknál. 

(169.) 10—12.) 

Cs*Mr*o0ztrákHinagyaT l l | | l r szabadalmazott 

Farugony»mafráczok 

Ili 
-ti 
H 

"0 

i 

gazdasági g-épraktárában 
D e l b r e o z e n , K i s v á r a d - u t o z a 2 0 9 5 , s z á m 

a legkitűnőbb bel- és külföldi gyártmányú 
C S É P L Ő G É P E I K kézi-, ló- és gőzerőre, 

j y E K É K, egy- és többvasuak '^»J 
S Z 3 É 3 3 X r A . Q T 2 r X Í T J T Ő I C , 

m y VETŐGÉPEK szórva- és sorvetők, "̂ JKS 
ROSTÁK és TRIETJRÖK, SZECSKAVÁGÓK, MORZSOLOK és 

DARÁLÓK, BORSAJTÓK és SZÖLÖZÚZÓK 
készletben tartatnak és kedvező fizetési feltételek mellett eredeti gyári 

áron kaphatók. (255.) 3-

O 

fit. 

i 

Pótlék szalmazsákok és sodronybetétek helyett 
tiszta tartós és jutányos, különösen alkalmas intézeteknek és kórházaknak. Nagyobb megrende
léseknél, megfelelő árleengedés. A megrendeléseknél az ágy belső szélessége és hossza tudatandó. 

Főraktár: BÉCS, 1. Neuer-Markt 7. 

Előleges jelentési. 
Tisztelettel van szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására juttatni, 

miszerint rövid idő múlva 

a „HUNGÁRIA" kávéházzal szemben 
báró Josinczyné házában 

czég- alatt 
MIMRGI-, DISZMŰ- ÉS RÖVIDÁRU ÜZLETET || 

nyitunk. 
Fő törekvésünk oda iráuyul, mikép t. vevőink kívánalmainak minden | | 

tekintetben megfelelve, olcsó árak, gyors és pontos kiszolgálás által becses pártfo- >|| 
gásukat kiérdemelhessük. Teljestisztelettel 

FISCH TESTVÉKEK. 

B é c s — S t o c k e r a u 
császári királyi kizárólag szabadalmazott 

KonKolyoxó (Trieur) és luKassttá (Perforir) gyárt* I. szakasz különle
gesség : k o n k o 1 y o z ó k 150 számban (uj szabadalom) mindeuDcmtt terciíiiy-
nek u, m. lencse, bab, kávé stb. II. szakasz : különleges Öntöttvas-szivattyúk 

és egészen rézből, konyba, udvar és kerti használatra. 
1884. évben ujjolag a legmagasabb kitüntetéssel dijaztatott, 

Btaattohb Képviseleteié Kerestetnek, 
' (81.) 0 —10. 



6 
DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

KÉSZ NÖI BUHA- és DIVATÁÉIT BAKTÁR, 

DEBRECZEN, FÖPIACZ, Dr . U J F A L U S I iir h á z á b a n , 
K a s z a n y i t z k y E . u r ü v e g - é s p o r c z e l l á n - k e r e s k e d é s é v e l s z e m b e n . 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy üzletemet 
t e t e m e s e n loaegriasLgriro'lDbllLot'tetsaa 

és képeB vagyok a legnagyobb igényeknek megfelelni. 
Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat divatos kelmékben, creton, toil, fehér-

nemüek, rövidáruk és szabókellékekben, úgyszintén futó-szőnyegekben és minden e 
szakmába vágó csikkeket. 

Ruhák és felöltők mérték után pontosan és gyorsan eszközöltetnek. 
A n. é. közönség becses pártfogását kéri tisztelettel 

(272.) 1—6. 

Ű 

•KÉSZ FELÖLTŐKÉ 

JE^XJT J S i Z 3 B « , - " C J - Z I _ . J E T . 

Van szerencsénk a n. é. közönségnek ajánlani 

újonnan berendezett és dúsan felszerelt. 

faszer-, anyag-, festék- és 
eseiegeára flzletieid. 

Eladás nagyban és kicsinyben. 
DEUTSCH A. és KUN 

(265.) 2 - 3 . 
piacz, ipar és keresk. bank épülete, 

m . k i r . p o s t a - h i v a t a l l a l s z e m b e n . 

Dr . P o p p cs. k i r . u d v a r i f o g o r v o s 

ANATHERIN FOG- és SZÁJVIZE 
Bécs, I., Bognergasse 2. 

Itrasche tanár 
Bécsben 

mint jeles minőségűnek nyilvánitotta. 

a valódi Anatkerin-szájvizet a saját orvosi szak
osztályában, a cs. k. általános kórházban e x p e -
r i m e n t t e l alkalmazta s ép oly czélsaerünek, 

Qppolxer tanár 
emerit. rector magnif. a cs. k. klinika tanár 

Bécsben, szász kir. udvari tanácsos, stb. 

megvizsgáltam az ön 
A n a t h e r i n - s z á j v i z é t 

s ajánlatra méltónak találtam. 
n. Schittbach s. k. 

a jénai chirurgiai polyklinika assistense. 

Az ön f o g r a g a s z a és szá jv ize után, 
melyeket néhány esetben nagy sikerrel hoztunk 
alkalmazásba, kérjük, szíveskedjék az itteni poly

klinika használatára 4 csomag p l o m b e - o t és 8 üveg s z á j v i z e t küldeni. A küldeményt ily czim 
alatt kérjük továbbítani: „An den grossherzogl. Director der chi urgischen Polyklinik Hern geheim-
Hofrath Dr. Ried.« 

» r . Stark 
királyt törzsorvos a D. Losllau-ban, Poroszor

szágban. 

D r . J . Gr. P o p p cs, k. udv. fogorvos ur 
által, B é c s b e n , S t a d t , B o g n e r g a s s e 
2 , elfiállított s a forgalomban „Ana t l i e r i n -
s z á j V Í Z B név alatt ismeretes gyógyszert h o s z -

s z a b b i dő ó t a v a n a l k a l m a m g y a k o r l a t o m b a n a l k a l m a z á s b a v e n n i s 
v e l e n a g y o n k e d v e z ő , s ő t g y a k r a n m e g l e p ő s i k e r t é r t e m el. 

Az emiitett gyógyszer, mely az egészségre semmi tekintetben sem tartalmaz káros alkat
részeket, különösen a fogak m o z g á s á t , fogfájást, b o r k ő k é p z ő d ó s t , szájbí izt s 
b a s o n l ó b a j o k a t g y a k r a n n a g y o n r ö v i d i d ő a la t t m u l a s z t el. — Mindenek
előtt azonban, az emiitett gyógyszert több esetben szájbí lz ellen alkalmaztam, mely baj a betegnek, 
de sokkal inkább környezetének kell< mellen. Ez ellen a beteg részéről előbb különféle szerek hasz
náltattak sikertelenül, mig e gyártmánynak szájöblögetö gyanánt 4—8 héten keresztül naponként, 

„többször való használata után a baj elmúlt. Mindezt D . J . G. P o p p ur részére, saját tapasztalatom 
alapján bizonyítom, 
A braunschweigi berezegi udvari fogorvos, udvari Tisztelt kartárs ur ! 

tanácsos és tanár Az ön A n a t h e r i n - s z á j v i z é v e l tett 
sikeres kísérlet után óhajtanék az ön által elő
állított s nekem olyan melegen ,ajá»lt f o g -
p l o m b b a l is kísérletet tenni, kérem szíves-

JDr. JF. Hartig 
lovag stb. Bigenmarktban. 

kedjék nekem egy etuiben, mindenn-1 mi hozzá szükséges, használati utasítással küldeni. Árát posta-
utánvét mellett fogja megkapni. Tekintetességednek mint kartársa egész tisztelettel ajánlja magát. 

JDr. Kaimhauer 
csász. tanácsos, emer. tanár Bécsben. 

A P o p p - f é l e a n a t b e r i n - s z á j v i z e 
betegeim rendkívül nagyszámánál s z á j - és f o g 
b e t e g s é g ellen főtte j ó s i k e r r e l h a s z 

n á l t a m , mert vegyi tisztaságáról meg vagyok győződve. 
Idü l t m i r u t o k n á l is nagyon jó hatása van a száj- , torok-_ és n y a k r é s z e k 

megtámadott helyeinek a P o p g - f é l e a n a t b e r i n szá jv ízze l v a l ó é r i n t é s n e k . 
JD*% VladesCO Alalirt örömmel jelenti ki önnek, hogy az ön 

a bukeresti orvosi egyetem tanára, a Coltza-kór- a n a t h e r i n - s z á j v i z é t valamint az ön 
főorvosa, számos román és külföldi tudományos a n a t b e r i n f o g p a s z t á j á t használtam s ezt 

egylet tagja, sok érem tulajdonosa. legjobb lelkiismerettel ajánlhatom. 

IJ»\ * \ Ei, Sonnenschein 
a berlini k. egyetemen a vegyészet magántanára, a 

berlini k. törvényszékek megbitelt szakértője. 

D r . J . Gr. P o p p cs. k. udv. fogorvos ál
tal Bécsben, nekem átadott „Anaikerin szájvíz" 
vegyi műhelyemben elemzés alá vétetvén s ugy 
szervas mint szervetlen ártalmas anyagoktól álta

lában mentesnek, ennek következtében ajánlatra méltónak találtam, mit etennel az igazságnak megfe-
lelöleg bizonyítok. 

Ezen jeles tulajdonságai következtében mindenütt még N é m e t o r s z á g b a n , S v á j c z -
b a n , T ö r ö k o r s z á g b a n , A n g l i á b a n , A m e r i k á b a n stb. is legnagyobb elismerésben 
részesülő szájv z raktárai, a hol mindig valódi ós friss minőségben kapható. (63.) 2—4. 

K a p h a t ó D e b r e c z e n b e n : D r . Rothschnek V. E., Göltl N., Muraközy K., Mihalovics I., 
Tamássy K,, Szilágyi P. M., Yecsey V. gyógyszertáraikban, Csanak J., Geréby F., Szepessy és Kerekes 
kereskedéseikben ; Ha d h á z : Szilay gyógyszer.; H.-B ö s z ö r m é n y : Lányi M. gyógyszer.; S z o-
b o s z l ó : Trocsáuyi G. gyógyszer.; D i ó s z e g ; Kovács gy.; S z a t m á r : dr. Lengyel M. gy,, Bossin 
S., Böszörményi S. gy.; N.-K á l l ó : ürzsynyi K. gy.; T i s z a-L ö k ; Rab J. gy ; M u n k á c s : Trarler 
gy,, Hrabezy A. gy.; S z i n y é r-V á r a l j a ; Gerber E. gy,; N á n á s: Újvári gy.; K a r c z a g : Báthory 
gy.; D e r e e s k e : Beliczany gy.; B.-Uj fa 1 u : Sárréty gy.; Na g y v á r ad : Nyíri G., Racsek F., 
Ember I. gy.. Játiky Antal, Huzella A.-nál; N.-K á r o 1 y : Jelinek, Füleky 0. gy.; N y í r e g y h á z a : 
Szopka A., Lederer 0. gy.; N.-B a n y a : Hanzulovits gy.; S o m l y ó : Ruszka lg. és társa; T o k a j : 
Dr. Juhász P., Szr'les A. gy.; B.-Uj v á r o s : Tauffer K.; Mad a r á s : Juug K. gy ; Cs á th : Székely 
A., Keler A. gy.; S.-A.-U j h el y e 1 y : Reickard testvérek és Deutsch J, Pintér F. gyógyszerészeknél. 

Kulin Károly és Társa 
B é c s b e n . 

Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irótollakat és tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtával 
bővitve! Kapható minden iróeszközkereskedönél. 

(553.) 13—24. 

I g e n t i s z t e l t u r a m ! 
Családomat 8 napra el kellelt hagynom, ki el-

búcsúzásomkor teljesen egészséges volt; nyolcz nap 
Után, midőn hazaérkeztem nőmet kétségbe cselt hely 
zetben találván, kérdezősködle.m annak oka után, nőni 
a legfiatalabb leánykámhoz vezetett, kit alig ismertem 
meg. A gyermek öt nap óta mindent kihány s a mellei" 
borzasztó hasmenése van, két orvos kezeli és nem se
gíthetnek, kedves gyeimekünket ma már egészen fel
adták, sírva panaszolja nőm, hogy már hangja sincsen 
De mondom, én még nem adom fel gyermekemet, és 
egy kávéskanál Dr. Bózsa-féle életbalzsamot adtam 
be a gyermeknek s azt naponta háromszor ismételtem 
s lásd I s t en csodája! a gyermek 3 nap alatt egész
séges lett, a mire két orvos nem volt képes, axt a Dr. 
Rózsa-féle életbalzsammal vittem keresztül és 
gyermekemet á biztos haláltól mentettem meg. — Nem 
győzőm Tekintetességednek eléggé köszönni. Ember
feleim érdekében kérem ezen bizonyítványomat nyil
vánosságra hozni. — Budapest, 1884. Augusztus hó. 

Tisztelettel K a « l á R A l a j O S charcutier. 
Gyors és biztos segély a gyomorba jok 

és a n n a k k ö v e t k e z m é n y e i e l len. 
A z e g é s z s é g f e n n t a r t á s a 
egyes egyedül csak a jó emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszikemért a jó egészség 
és a testi és le lki épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozása, a kellő vérvegyités 
elérésére, a megromlott és hibás véralkat-
részek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek óla ismeretes s közkedvelt 

Dr. Rózsa-féle elet balzsam 
Mely a leghasznosabb s a leggyógy-

h a t á s o s a b b g y ó g y f ü v e k b ő l á legnagyobb gond
dal k é s z í t v e , teljesen megbízhatóan a legjobbnak 
bizonyult be minden nemű e m é s z t é s b á n t a l m a k -
nál, nevezetesen az étvágyhiány, a savanyu-
felböfögés, a puffadás, émelygés,! has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyerés bántalom, a női 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiénkítöíeg hat, 
t i s z t a és e g é s z s é g e s V é r t hoz létre, s a beteg 
testnek előbbeni e r e j e és egészsége* ismét meg
adatik. Ezen kitűnő hatásánál fogva tehát ez máris a 
legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb n é p h á z i 
gyógyszerré vált s általános elterjedésnek 
örvend, 1 palaczk 50 kr. , dupla üveggel 1 f rt. 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szíves 
betekintés végett. Bérmentet t levélbeli meg
keresésekre utánvétel mellet t minden

hová megküldetik. 

Minden kellemetlen félreértés kikerülés végett fel
kérem a t. ez. vevőket, mindenütt határozottan, hogy 

; D r , R ó z s a é l e t - b a l z s a m á t kérni 
F r a g n e r B« g y ó g r y s x e r ' t á r a b ó l P r á 
g á b a n , mivel azt tapasztaltam, hogy némely 
helyen a vevőknek, ha csak egyszerűen életbalzsamot 
kérnek, s nem teszik hozzá, hogy D r . J R Ó z s a -
f é l e é l e t b a l z s a m ó t , akármilyen hatás nélküli 
keverék lesz adva. 

Valódi Dr. Rózsa-féle életbalzsam 
kapható a főraktárban : F r a g l i e r B * gyógyszer
tárában „zum schwarzen Adler" P r á g a , Klein-
seite, a Spornergasse sarkán 205 sz. s az allább fel
sorolt raktárakon. 

D e b r e c z e n : CAöltI IS. é s R o i l t s c l t n e k 
E m i l g y ó g y sas, B u d a p e s t : f ö i - ö l c J ó z s e f 
gyógy* t o v á b b á I S á a r , Ba i - t f e ld , B é k é s -
C s a b a , B o n y h á d , B o z o v i c s E g e r K a d a r k ú t 
K a p o s v á r , 1 4 a r « n s e b e § , K é s m á r k , K i s - S z e -
b e n l i i t g o s , ü t lakó , I f t a l a c z k a , H . - M . - V á s á r -
He ly , N a g y l a k , Magy S z o m b a t , R l i sko l cz , 
P o z s o n y , R é t s á g , S.--A.-Ujliely, S a i c z a , 
S z a b a d k a , S z e g e d S*ékes-F"el ié rvár , T i s z a -
Ú j l a k , T e m e s v á r , Vág--Sellye, V a r a n n o , 
V e r s e c z , Kala-Kgrerszeg". 
Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedések 
legnagyobb részerakláron tarlja ezen életbalzsamol.— 

Ugyanitt kapható még; 
Prágai egyetemes házi kenőcs, 

biztos és kipróbált szer gyulladások sebek és dagana-
. tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyulla
dása, tejrekedése és keményedésénél, a gyermek el
választásánál, genyedésnél, vérdaganaloknál, geny-
fákadásoknál, és pokolvarnál;' körömdagaiiatnál s az 
ugynevezet körömméregnél, mirigydaganatoknála 
szalonnadagnál,holttetemnél a kézen vagy láboii régi ge-
nyedö sebeknél; rákos daganatoknál; feltört lábaknál 
csouthárlya gyulladásánál, stb. 

Minden gyulladás, daganat, keménydés, duzza
dás a legrövidebb idő alatt gyógyitatik ahol azon
ban már a genyképződés beállót), a daganat a legrövi
debb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyítva 
lesz. » 5 é s 3 5 h r o s s z e l e n c z é b e n . 
ííiif-híl !r/£ a ¥11 A Iegkipróbáltabb és számos 
1 U I l i a i A Ö Ö l i U kísérlet által mint legmeg
bízhatóbb szer ismeretes a nehéz hallás meggyógyi-
tására, s a teljesen elvesztett hallás visszaszer

zésére. E g y p a l a c z k k a l ft frt. 
(88.) 1 2 - 5 2 . 

M á r i a - c e l l i 

gyonior-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

bá-ntalmaí ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy-
hiány, gyomorgyeng'eség-, rosz-

L szagu lehelet, szelek, savanyu 
| felbüfögéSjkóliiía, gyomorhurut, 
I gyomorégés-, hűgykők^pződégj 
Itulságos nyálkaképződés, sár-
• gaság, undor és hányás, főfájás 
1 (ha az a gyomorból ered^ gyo-
Imorgörcs, székszorulat, a gyo. 
I mórnak túlterheltsége étel ég 
I i t a l által, giliszta, lép- és máj* 

J^ betegség, aranyeres bántalmak 
ellen. ,_ ^ 

^ * j f Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: netorecxenbeu.dr.notsch-
neh W. JBbnil, Ctölti ^ és MihaloviU 
ístvám gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, H . -Nánáson : Kovács 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" czitnzett gyógyszertárában. 

(16) 23—52. Kremzierben, Morvaországban. 

( • • • • • • ' • • • • • • • • • • • • • • • • ^ • • l 
395. s z á m . 

„ I S T V Á N " g ő z m a l o m 
k é s z í t m é n y e i r ő l 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés melleit. 
Ingyen «áráfefe«i» 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyszemü 19.20 
C. szinte . .18.20 
0 Királyliszt 18.60 
1 Lángliszt . . . . . , 18.— 
2 Montliszt 17.40 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 16 6ü 
4 „ „ •• , . . . 15-40 
6. Fehér kenyérliszt 1-sŐ reridfi. 14 60 
6. szinte 2-sod „ 13.60 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 13.— 
B. , , 2-„ Í 2 . ~ 

8V« Barna kenyérliszt 1-ső , 11.— 
8a/4 „ „ 2-od „ 9.40 

Lábliszt . . . . . . 7.40 
10. Veres liszt —.— 
11. Finom korpa zsákkal 4.60 

, , zsáknélkül 4.— 
12. Durvakorpa zsákkal 4.— 

;• ,- zsáknélkül 3.40 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 9.60 

ugyanaz » „ nélkül 9.—-
Csirke búza —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
. Debreczen, 1885. Május 21. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
sulynak véve. 

A. B. C. 0—8VB számig 25 és 85 kilo. 
Í0 11. 12. . . . . . . • 50 „ — , 
Sima liszt 75 

i raasxxxrnxriTX^^ 

Férfi gyengeségek, meg
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. Wrun-féle 

(peru növényekből készitye.) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a n e m z ő és s z ü l ő szervek 
mindennemű gyengeségeinek elhárítására, 
s így a férfiaknál a tehetet lenség (férfiú 
gyengeségek) s a nőknél a magtalanság 
eltávolítására. Nem külömben pótolhatlao 
gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidé
zett elerőtlenedéseknél, s nevezetesen a 
kicsapongások, önfertőzés és az éjjeli mag
ömlések, (mint a tehetetlenség egyedüli 
okozója) által előidézett férfiúi gyengeségi 
állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketésénél, az által oly szer vau 
nyújtva, mely által az elmaradhatlan ered
mény okvetlen elérhetik. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, 
egyetlen szer sincs oly ^alkalmas mint a Dr. 
Wrun Peruin-pora. Árthatlanságáért jót 
állunk. 

Egy adag ára használati utasitással 1 
trt 80 kr. — Kapható Debreczenben: Dr. 
Rothscnek Y. Emil és Göltl Nándor gyógy
szertáraiban , Bécsben : Gischner A. oki. 
gyógyszerésznél II. kerület Kaiser Josef-
Strasse 14. (469.) 21—30, 


